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ΙΧύριε, καθώς πηγαίναμε νά σ£ βρούμε σέ μια έρημοθαλασσιά,

■^τά φύκια τυλίχτηκαν στά πόδια μας και μάς Ιφραξαν τό δρόμο!

Γονατίσαμε έκεΐ πού τύχαμε καί δεν σοΰ φανερώσαμε 

παρά τή μισή μας αμαρτία!

'Οδοιπορήσαμε λίγο,γιά νά έτοιμαστοΰμε νά μάς οεχθΐ ς καί νά μά; άκούσης!

Τώρα, μάς άπέμεινεν ή εξαίσια ποίηση-,

για νά σοΰ κάνουμε την ταπεινή μας παράκληση!

Ή  περασμένη νύχτα μάς Ιφερε στο μέτωπο Ινα σκληρό δνειρο! 

Διψάσαμε καί οί ποχαμοί έστράφησαν πρός τά οπίσω!

Τ ’ αγιόκλημα άνερριχήθη ασφυκτικά στό σώμα των ημερών μας 

κι* οί υάκινθοι Ιι-τρ̂ μοι σφραγίσανε τά πέταλά τους 

στην γονιμοποίηση, πού άδ{ ανεΐ καί μάς αφανίζει! .

— Τΐ έγινε τό χαρούμενο παράθυρο στην αποθέωση τοϋ άπογεύμαχος; 

Κύριε, αυτός είναι ενας ΰπουλος κατακλυσμό: 

κι’ ομως δοΰλοι τών παθώ , δι;φυλά;αμε τουλάχιστον ενα μόριο 

από τήν ρημαγμένη συνείδηση τοΰ αιώνα μας!

Κύριε, γίνε τό Αραράτ στήν κιβωτό μας 

καί στείλε τό περιστέρι νά ραμφίση τό μήνυμα, 

πώς ή γης θά βλάστηση μια νέαν αΐ ίθηση!

*Γπάρχουν βέβαια καί οί έμποροι τών συνειδήσεων 

V ' αυτούς, δώσε πλούσια τήν αμοιβή

κι’ άφάνισε έκείνου;, πού στήνουνε άγχόνες από ιδανικά συνθήματα! 

*Εμεΐς, δέν είμαστε τίποτε άλλο, 

παρά πρωτόπλαστοι, άνάςιοί σου, πού παρεκκλίναμε, 

μικροί ένοχοι στή καθημερινή μας ματαιότητα!

Ή  πληγή τής σελήνης χαίνει! Ή  νύχτα προχωρεί καί φοβούμαι!

Κύρι?, άν ύπαρχη άκόμη μιά Ιλάχιστη ευκαιρία 

νά ξαναγεννηθοΰμε άνθρωποι, μή μά: τήν στέρησης!

Κ Ο Σ Τ Α  Δ .  Τ Σ Ε Τ Η

ΣΥΝΕΙΔΗΣΙΣ ΚΑΙ ΠΑΡΑΚΛΗΣΙΣ



Ν ΙΚ Ο Λ Α Ο Υ  Γ· Κ Α Λ Ε Λ Λ Η  
Τ. ΥΦΥΠΟΥΡΓΟΥ 

r. ΔΙΟΙΚ. ΗΠΕΙΡΟΥ

Η ΚΑΤΑΑΗΨΙΣ ΤΗΣ ΑΡΤΗΣ ΥΠΟ ΤΟΥ ΕΑΑ. ΣΤΡΑΤΟΥ 
ΤΗΝ 24ην ΙΟΥΝΙΟΥ 1881

Είναι ή τέταρτη και ήμίσεια ώρα μ μ. τής 24ης ’Ιουνίου τον 1881.

«Άνωσχώμεν τάς καρδίας»,’Αξιότιμε κ. Νομσρχα, Πανοσισλογιώτατε Άρχιμαν 

δρίτακαί πάντες υμείς οίλοιποί έντιμοι και φίλοπάτριδες άκροαταί μου, διάνα κατα 

νοήσωμεν τό μεγαλειον τής στιγμής εκείνης.

« βύφράνϋ'ητε θύσανοί, Σαλπίσατε τά θεμέλια τής γης- Βοήαατε τά 6'gtj 

ευφροσύνην».

‘Έτσι, προ τής εκκλησίας των 'Αγίων Θεοδώρων, άνωίΚ του σημερινού κέν 

τρου « Κ Ρ Γ Σ Τ Α Α Λ Η Σ » , μεταρσιωμένος, εξαϋλωμένος, ανάερος, φέρων την χρυ- 

σοΰφαντον στολήν του, λάμπων ώς νεόκοπον φλωρίον, μέ την καρδίαν και την 

ψυχήν έστραμμένας πρός τον ουρανόν.

’Έτσι κατά την στιγμήν εκείνην έχαιρέτησεν, ώς άλλος ΰμνωδός ‘Ιωάννης ό 

Δαμασκηνός, την είσοδον τοΰ Ελληνικού Στρατού εις τήν ’Άρταν ό αοίδιμος Ε 

κείνος Εθνάρχης, ό Μητροπολίτης ’Άρτης Κυρός Σεραφείμ 6 Βυζάντιος.

Τής ημέρας ταΰτης τον σημερινόν πανηγυρικόν ό Δήμος Άρταίων είχε τήν 

τιμητικήν δι’εμέ εμπνευσιν νά άνα^έση εις τήν ταπεινότητα μου. ΕΙς εμέ, τον έστε- 

ρημένον οίστρηλάτόυ φαντασίας άναλόγου πρός τό μεγαλειον τής λαμπροφόρου 

ταΰτης ημέρας, τής Εθνικής Άναστάσεως τής "Αρτης. Έ ν φ  πρός τοΰτο έχρειάζε- 

το ένας νέος Εθνικός Τυρταίος, ένας Σολωμός, ένας γόης οΰρανοβάμων ρήτωρ, μέ 

σφρίγος νεανικόν, μέ άνθηρόν τον πνευματικόν του κήπον.

Άλλα τον κ. Δήμαρχον δικαιολογεί ή αγνή του θέλησις, ινα, έστω και ωχρώς 

ύμνηθή ή ήμερα αΰτη από ένα λείψανον τοΰ παρελθόντος αΐώνος, από ενα ’Ο θ ω 

μανόν ύπήχοον εκ γενετής, εΰτυχήσαντα δμως νά απόκτηση τήν Έλληνικήν ΰπη* 

κοότητα, χάρις εις την Αγίαν ταΰτην ήμέραν.

Ζητώ τήν επιείκειάν σας και έκπληρώ τήν εντολήν.

Δεν είναι επαρκές τόΰδωρ τής κλεψύδρας μου, διά νά ιστορήσω τάς έναλλαγάς, 

τάς όποίας επέκλωσεν ή ειμαρμένη εις τήν ένδοξον, αλλά πολυπαθή ταυτην πόλιν, 

τήν Άμβρακίαν, τήν ’Ακαρνανίαν, τήν ’Άρταν. ΕΙς τήν, κατά τον Διόδωρον τον

Πανηγυρικός εκφωνηθείς κατά τ ’,ν έν ώ Ναώ  τοΰ 'Αγίου Γεωργίου Δοξολογίαν τήν 
24ην Ιουνίου 1956.



Σικελιώτην «Μεγίστην και πολυανθρωποτάτην ταύτην πόλιν τής Δυτικής Ελλά* 

δος», την πόλιν των δεκακισμυρίων κατοίκων, τήν πόλιν των τεσσάρων ναών, 

τών τεσσάρων νεωρείων, τοΰ βωμοΰ του Αίνείου, των τριών νομισματοκοπείων, 

των επιγραφών τών Άττικοΐς γράμμασιν γεγραμμένων, τών ανδριάντων, τών άγαλ 

ιιάτων, αιινα συναπεκόμισεν εις Ρώμην, ό έ'ξανδραποδίσας και τούς κατοίκους της, 

απαίσιος έκεΐνος στρατηγός τοΰ ΑΙμυλίου Παύλου Νοβιλίωρ «δντα», κατά τον I- 

στορικόν Πολύβιον «και πλείφ» διά τό γεγονέναι βασίλειον Πΰρρου τήν Άμβρακί- 

αν». Τήν πόλιν, ήτις και έν Πλαταιαΐς και εν Σαλαμίνι συνέβαλεν εις τήν ήτταν τών 

Πενσών. Τήν ’Ακαρνανίαν, τήν’Άρταν τοΰ Μεσαίωνος. Τήν ‘Άρταν. Τήν πρω

τεύουσαν τοΰ Δεσποτάτου τής Ηπείρου, τήν έδραν τών μεγαλεπηβόλων Α γ γ έλ ω ν  

Κομνηνοδουκάδων, μέ τά απαράμιλλα πολεμικά των κατορθώματα και τής τέχνης ιά 

ακόμη σωζόμενα αριστουργήματα. Τήν ’Άρταν, τήν «άρτυμήν τοΰ κόσμου», τήν 

’Άρταν. . . .

Ποσάκις δμως ή μοίρα δεν απέστρεψεν άπ’αυτής τό πρόσωπόν της!

Θά ήθελα νά παρατρέξω δλας τάς κατ’αΰτής έπιδρομά; τών παντοειδών βαρ

βάρων κατακτητών της.

Δεν δύναμαι δμως, παρά νά σταματήαφ εις τήν 24ην Μαρτίου 1449, εις τήν 

άπος^ράδα εκείνην ημέραν, καθ’ήν ό Φαήκ Πασσάς εζενξε τήν “Αρταν εις τον φρι- 

κώδη Τοι ρκικον ζυγόν. Τον ζυγόν, δστις τφ 1814 ήνάγκασε τον έκ Κομποτίου Νι

κόλαον Δημορράφτην, τον γνωστόν έν τή ιστορίο; εκ τον επαγγέλματος του, Σκου* 

φαν, νά άνάψη τήν πατριωακήν εκείνην φλόγα είς τάς καρδίας δλων τών Ελλή

νων μέ τό έωθι,νόν εγερτήριον σάλπισμά του, μέ τό ’ F Ονοσωτήριον πρόσταγμά 

του

«Έλλά; έγείρου 

Φοί\ ικος δ’άπτου 

καί οΰ κυπαρίσσου.

Έγείρου ως υάχιον.

Σώζεστε φίλοι».

Καί γνωρίζετε πάντες πόσον τό κήρυγμα αυτό μαζύ μέ τάς προσπαΦείας όλων 

τών ά'λλων προδρόμων τής Έπαναστάοεως συνέβαλε διά νά έπακολουθήση το α

θάνατον 1821, ή γλυκεία αΰτη ανατολή τοΰ Έθνικοΰ εαρος.

Καί άν κάθε άλλην προσφοράν τής ’Άρτης κατά τήν Έλληνικήν Εθνεγερσίαν 

παραλίπω, πώς θέλετε νά μή σταματήσω προ τοΰ ονόματος τοΰ Γυιοΰ τήςκαλο- 

γρηάς, τοΰ Αρχιστρατήγου Καραϊσκάκη;

ΓΙώς θέλετε νά μή γονατίσω, ευλαβικός προσκυνητής, μπροστά άπό τούς πε

ριβόλους τής Κασσωπήτρας και τών Αγίων Πάντων, πού τούς έλίπαναν τά οστά 

τών ταφέντων εκεί Άρτηνών και Πετανιτών τών φονευΦέντων, καρατομηθέντων, 

σκολοπισθέντων και άπαγχονισθέντων αφανών τούτων ηρώων υπό τών Τούρκων 

κατά τήν Εθνεγερσίαν; Τό στέμμα τήςΆΟανασίας δεν εστεψε ποτέ τάόνόματά των.

Έπέπρωτο δμως τότε, ύστερα από τάς θυσίας και τό χυΟέν αιμα παρ δλων 

τών Ελλήνων, ό άναστάς έκ τής τέφρας του Ελληνικός ςροινιξ, πετών άπο κωδω·
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νοστασίου εΐς κωδίονοστάσιον, επάνω από ηρώα καί ερείπια, νά σταματήση εΐς τό 

"Α  ν ν ι ν ο ν.'Τον έσταμάτησεν εκεί ή συνθήκη τής Άνδριανουπόλεως.

Καί ή “Αρτα έπι ήμισυ ακόμη αιώνα έπέπρωτο νά άσπαίρη υπό τούς γαμψούς 

όνυχας καί τό οξύ ράμφος τοϋ σπλαγχνοβόρου Τουρκικού γυπός.

Και κατά ιήν πεντηκονταετίαν αυτήν δεν υπήρξε στιγμή, καί)’ ήν νά άπέβαλε 

τό πΰρωμα τής καρδιάς της, ιόν Έθνικόν της παλμόν, την θρησκείαν της, τάς Ελ 

ληνοχοιστιανικάς της παραδόσεις’ Ενέπνεε αυτήν ό ερως πρός τήν ελευθερίαν. Ή  θέ" 

λησις «ή ν’άποθάνχ] ή νά ζήση ελεύθερα». 'Η  πίστις πρός τήν αποστολήν τοΰ Έ λ  

ληνισμοϋ. Ή  ευθύνη νά παοαδώση καί αυτή εις τούς μεταγενεστέρους τό περιβόλι 

πού έκληρονόμησε, «πιο τρανό, πιο μεγάλο», δπως λέει ό Παλαμας. «Τι γάρ ηα- 

τρφας χθονός ςρίλτερον άνδρί;» ώς λέγει ό Εύρυπίδης.

Έσφάδαζε καί επόνει. Καί δταν ό κόχλος τοΰ πόνου, τού βράζοντος εΐς τάς 

καρδίας των Άρτηνών εξεχείλιζεν, άνετινάσσετο τότε καί τό πώμα τής υπομονής 

εκ τών καρδιών αυτών. Καί έξέσπα ό λαός εις έπανασταπκάς Εγέρσεις, ώ; εκεί νη 

τοϋ 18ό4, ή άλλη τού 1865, ώς αυτή τοΰ 1878.

”Ω! Εκείνη ή ελευθερία! ‘Η  δημιουργός τής δράσεως, τής αυταπαρνήσεων, 

τής αυτοθυσίας !

Είναι αί βροντόλαλοι αποδείξεις τής άχάμπτου ήθινής ρώμης, τής απαράμιλ

λου φιλοπατρίας τής Άρτης! Χωρία ολόκληρα έξεθεμελιοϋντο Ή  πόλις εκαίετο 

καί έβασανίζετυ, τό αιμα ενύνετο ποταμηδόν. Τό φωνάζουν ή Ά ρ τ α , τό Πέτα, τό 

Κομπότι. τό Δημαριό, δλο τό Ραδοβίζι, δλα τά Τζουμέρκα. Κάθε σπιθαμή της 

μαρτυρικής αυτής γής βάπτεται με τό πολύτιμο αιμα τών αγωνιστών. Ά λ λ ’ή ψυ 

λΜ τήζ ’ Άρτης μένει «στητή καί ολόρθη» κατά τον ^ολωμόν.

Έ πί τέλους έρχεται τό Βερολίνειον συνέδριον τοϋ 1878.

’Ήρχισε τότε νά ύποφά)σκη άκτίς τις άμυδρά τής λαμπροφόρου ελευθερίας.

Τών Μεγάλων δμως Δυνάμεων ή διπλωματική πονηριά, τά ποικίλα συμφέρον 

τα ηνωμένα με τήν Τουρκικήν σκληρότητα, κατόπιν άτελειώταιν διακυμάνσεων τής 

τύχης τής "Αρτης, παρέτειναν τήν αγωνίαν τών Άρτηνών καί ένίσχυαν τά; προσπα 

■θείας τών Τούρκων, ΐνα παραβιάζουν καί αυτά τά συμφωνηθέντα.

Γιατί, δπως λέει δ ωραίος εκείνος τήν ψυχήν καί τό σώμα νεκρός τοϋ Μεσο

λογγίου, ό Λόρδος Βύρων,

«Ζυγός Τούρκου μέ Φράγγου πονηριά άν ταιριάσουν, 

τήν ασπίδα, δσο νάν’ δυνατή, θά τή σπάσουν*.

Τρία ολόκληρα χρόνια, παρήλθον καί μόλις τον Φεβρουάριαν τού 1881 κατά 

τήν πρεσβευτικήν συν.^ιάσκεψιν τή: Κωνσταντινουπόλεως αναγκάζεται ή Τουρκία 

νά παραχώρηση εις τήν Ελλάδα τήν Θεσσαλίαν καί τήν επαρχίαν τής ’Άρτης. Καί 

ταύτην όχι ολόκληρον. Τήν 22αν υπογράφεται ή συμφωνία πρός καθορισμόν τών 

ορίων.

Καί ήλθε τώρα τό πλήρωμα τοΰ χρόνου.

Ή  Διεθνής Επιτροπή υπό τόν’Άγγλον στρατηγόν Χάμ/.εϋ, ή Ελληνική υπό
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τον Στρατηγόν Β . Σαπουνζάκην καί ή Τουρκική υπό τον Χινταγέτ— Πασσάν φθά

νουν κατ' ’Ιούνιον τοϋ 1881 εις τό ’Άννινον.

Εις τό "Αννινον, δπου είχε σταματήση ό Ελληνικός φοΐνιξ τφ 1821.

Συγκ^ντροϋται έκεΐ ό 'Ελληνικός Στρατός.

Κατά την 5 ‘/2 ώραν μ.μ. τής 22 ’Ιουνίου τό Δημαριό, τό γνωστόν από τά ε 

παναστατικά κινήματα του 1854 καί τοΰ 1878, καταλαμβάνεται ΐιπό τοΰ Έλληνι 

κοΰ ΣτρατοΓ' καί στήνεται εκεί ως «κυρία» ή Ελληνική Σημαία, ή Σεβαστή καί 

'Αγία, υστέρα άπό 432 ετών Οεήλατον συμφοράν. Έκεΐ, δπου, τόσαι μάχαι έγένον 

το υπέρ τής ελευθερίας. Καί οΰτως ήρξατο ή κατοχή τοϋ πρώτου τμήματος τής ή 

πειρωτικής λωρίόος, τής έκχωρηθείσης εις τήν Ελλάδα.

Τήν 5ην μ.μ. τής επομένης καταλαμβάνεται τό Κομπότι.

Έ  ψ,χή τοΰ Σκουφά περιεφέρετο ύπεράνω αύτοΰ, άγαλλομένη, καί εις τον 

Taqjov του, τον παρά τον τάφον τοΰ Μαρμαρωμένου Βασιληά, ευρισκόμενον, έτρι

ζαν εκ χαράς τά κόκκαλά του κατά τήν στιγμήν εκείνην. "Ετριζαν καί τοϋ Καραϊ- 

σκάκη τά κόκκαλα στή Σαλαμίνα, γιατί είχε βάψει μέ τό αίμα του τό χώμα τυϋΚομ 

ποτιοΰ τοϋ 8 Ιουνίου τοϋ 1821.

Τήν προ/ΐαν τής 24η ς ’Ιουνίου 1881, τήν επέτειον τής σημερινής ημέρας, άπό 

τάς κορυφάς τοϋ Δημαριοϋ καί τοϋ Κομποτίου εσελάγισαν αί μαρμαρυγαί τοΰ άρ

ματος τής Θεάς’Ελευθερίας, δπως δταν αί Τ2ραι ανοίγουν τά έφα κάγκελα των ου

ρανών καί εξέρχεται μεγαλοπρεπής καί άκτινοβόλος ή ροδοδάκτυλος αυγή.

Καί ε>κινεΙ άπό τό ’Άννινον ό Ελληνικός Στρατός,

Και τροχωρεΐ βαδίζων τιρός τήν ’’Αρταν.

Ο  Τουρκικός στρατός ιήν 11 ην καί ήμίσειαν π.μ. εκκενώνει τήν πόλιν καί τά 

φρούριά της. Ψούγουν χαί οι Χουντοϋτηδες.

Ό  Στρατός μας μέ επί κεφαλής τον ’Αρχηγόν τής Κατοχής Στρατηγόν Σκαρ 

λάτον Σονίσον προχωρεί.

Προχωρεί...........

’Αλλ’οχι άπροσχόπτοκ.

ΚαΟ’όδόν οί νέοι "Ελληνες,ΐ< ανόθευτος καίαμόλυντος αυτηΈλληνικη ζυμη,οί απε

λεύθεροι, κατασπάζονται τήν Έλληνικην Σημαίαν, Μετά δυσκολίας βαδίζει δ Σ η 

μαιοφόρος. 'Αρπάζουν τούς “ Ελληνας στρατιώτας εις τάς άγκάλας των καί τους 

καταφιλοϋν, τούς καταςηλοϋν.

Καταλαμβάνεται τό ιστορικόν Πέτα, τό βαφέν τήν 4ην ’Ιουλίου 1822 με το 

αιμα τών Ελλήνων καί Φιλελλήνων. Καταλαμβάνεται καί ή Φανερωμένη βαμμένη 

μέ τό αίμα τών Ελλήνων τών κατά τήν μάχην τής ’Άρτης τήν 16 Ν)μβρίου 1821 

πεσόντων αγωνιστών.

Κι ή ταινία εξελίσσεται.

Καί ό στρατός προχωρεί.

Καί σταματά προ τών 'Αγίων Θεοδώρων.

’Έλθετε νά μεταβώμεν τώρα καί ημείς νοερώς έκεΐ.



Έχει ό Εθνάρχης μας, ό πολύς Μητροπολίτης Άρτης Σεραφείμ, με την άδα- 

μαντοκόλλητον μίτραν του, μέ την χρυσοΰφαντον στολήν του, άκανοβολών, ως 

ό φθινοπωρινός άστήρ Σείριος.

9Εκεί ο κλήρος μέ τά κομψί χρυσοκέντητα άμφια του, έστολισμένα με χρυσάς 

Έλληνικάς Σημαίας. Έκεΐ ή κιβωτός των ’Εθνικών ονείρων, ή ελπιδοφόρος γα

λανόλευκη, την όποίαν μέ τόσα δάκρυα χαράς και φόβου είχαν κεντήση αι μελανό· 

φθαλμοι παρθένοι τής ’Άρτης εις την Μητρόπολιν.

Έκεΐ ό Βασιλικός ’ Επίτροπος.

’ Εκεί ό εν "Αρτη Πρόξενος τής Ελλάδος.

Έκει δ Δήμαρχων μέ τό συμβοι>λιόν του.

Έκεΐ ό άρχιρραβΐνος μέ τήν επιτροπήν των ’Ισραηλιτών, μέ την υπέροχου 

πολυτελείας καί καλαισθησίας Έλληνικήν Σημαίαν των.

Έκεΐ οί Διδάσκαλοι καί αί. Διδασκάλισσαι μετά τΰν μαθητών και μαθητριών.

Έκεΐ α" συντεχνίαι τής πόλεως.

Έκεΐ οι άπομείνανιε; εις “Αρταν Μουσουλμάνοι.

Έκεΐ ολος ό λαός τής ’’Αρτης περιβάλλει τον Μητροπολίτην εν καταννκτική

σιγή.

ΙΙλη σιάζει δ Ελληνικός Στρατός.

'Η  σιγή εξακολουθεί. Καί ό αιθήρ έσίγα.

Κράτει "Αραχθέ καί συ, τά φλοισβίσματά σου. Στώμεν καλώς. ΙΊρόσχομεν.

Τελεΐιαι. μυσταγωγία. Σιγατε. Ό  "Ελλην Στρατηγός, ως άλλος ’Αρχάγγελος 

Γαβριήλ, θα προσφέρη εις τον Δεσπότην τό κρίνον τής Ελευθερίας. Την Έλλην. 

Σημαίαν. II φιλόστοργος μήτηρ ‘ Ελλάς θά έναγκαλισθή μίαν προσφιλή της θυγα

τέρα. Τις έχει τήν λυρικην ευγλωτίαν διά νά περιγράψη πιστώς τήν εικόνα εκεί 

νην την πολυθέλγητρον;

Τό ώρολόγιον του Φρουρίου έοήμανε τήν 4 καί ήμίσειαν μ.μ.

Παρουσιάζεται προ του Άρχιερέως δ στρατηγός Σοΰτσος καί άνακοινεΐ εις 

Αυτόν τά εξής^

«Σεβασμώτατε. Έ ν  δνόματι τής Α .Μ . του Βαοιλέως τών Ελλήνων Γεωργίου 

Α '. καταλαμβάνω τήν ’’Αρταν».

Ό  παραρρέων Αραχθος πλημμυρίζει από δάκρυα χαράς τών πανηγυριστών. 

Τά άνω τοΐς κάτοο συνεορτάζει.

Κι’δ Δεσπότης άπαντά:

«Εύ ι'ράνθητε ουρανοί. Σαλπίσατε τά θεμέλια της γης.

Βοήσατε τά όρη εύφροσί'νην».

Ολος ό Λαός τής ’Άρτης ανεξαρτήτως Θρησκεΰιιατος, φΰλου καί ηλικίας 

κκσπά εις ενθουσιο>δεις ζητωκραυγάς-

Καί προσέθεσεν ο Δεσπότης άτενίζων τήν Έλλην. Σημαίαν καί ύψώνων τάς 

χεΐρας πρός τον ουρανόν:

Ειη τό ό'νομα τοΰ κυρίου ευλογημένον καί δεδοξασμένον».



Δεν ειπεν, ώς άλλος Συμεών:

«Νΰν απολύεις τον δοΰλον Σου Δέσποτα εν ειρήνη» Γνωρίζω γιατί.*Ηλπιζεν.

’Ήλπιζεν, δτι θά έ'ζη ΐνα ΐδη ελευθέοαν καί τήν ιιπόλοίπον επαρχίαντου, ελευ- 

θέραν και τήν υπόλοιπον "Ηπειρον. Φρούδη δι’αύτόν ελπίς.

Και ηγούμενος χών αρχών και τοΰ ενθουσιώδους λαοΰ τής ’Άριης μεχαβαίνε1 

με τόν Στραιηγόν καί τό επιτελεϊον χου εις τήν Μητρόπολιν. "Οθεν δι.ήρχονχο, 

ήχο παραχεταγμένος σχραιός. 'Ραίνονται μέ άνθη, μέ ροδόνερο από ιούς έξώσχαζ, 

ά^ο χά παράθυρα, από ιά καφάσια.

Τελείχαι εκεί δοξολογία. 'Ιερουργεί ό ίδιος. Συλλειτουργεί δλος ό κλήρος. Π α  

ρισχανται ο Στρατηγός μεχά χοϋ επιτελείου του. At άρχαί. Συμπας ό λαός. Καί 

οι άπομείνανχες Μουσουλμάνοι- Όμιλεΐ ό Μητροπολίτης. *0  Ραββινος, ό Δήμαρ

χος, ό Διευθυντής της Ελληνικής Σχολής τής ’Άρχης. Εύλυγυΰν καί χαιρεχίζουν 

χήν Έλληνικήν Σημαίαν.

*0 λαός έκβεβακχενμένος έκ παιριωχικοΰ ενθουσιασμοί ζηχωχραυγάζει ά- 

διακόπως.

Ανέρχεχαι έπειτα εις χό Μηχροπολιχικόν Μέγαρον δ Μηχροπολίχης μεχά τοΰ 

Σχρατηγοΰ καί των λοιπών αρχών καί έκεΐθεν απευθύνει πρός χόν Βασιλέα χό έ

ξης χηλεγράφημα:

«Μεγαλειόχατε,

ΙΙο ιμενάρχης τε και ποίμνιον άκαθέκτο) κατακρατούμενοι χαρφ επί τή απελευθερώ 

σει ημών, στευδομεν, Ϊνα διαβιβάσωμεν 'Γμεχέρα Μεγαλειόιηχι χάς ευχα9 ιστ α̂ζ 

μας καί χήν προς τον -θρόνον αφοσίίοσιν ημών.

Ό  Μητροπολίχης ’’Αρχής 

Σεραφείμ Ξενόπουλος».

’Ανάλογον τηλεγράφημα άπέσχειλε καί πρός χόν Πρωθυπουργόν τής άπελευ- 

θερώσεως ’Αλέξανδρον Κουμουνδοΰρον. Καί ό άντισχράχηγος Σαπουνζάκης άναγ- 

γέλει εις τον Βασιλέα καί Κυβέρνησιν χήν καχάληψιν τής ’Άρτης.

Σημαιοσχολίζεχαι ή πόλις, φωχαγωγεΐται. Κι’δλην χήν νΰκχα οι. δρόμοι ήσαν 

πλήρεις κόσμου. « ”Α! χί νυκca ήταν εκείνη! Νι'χχα γεμάχη θαυμαχα. Νύχια σπαρ 

μένη μάγια», δπως λέγει ό Σολωμός. Τώρα ή μάνα δεν σφίγγει χό παιδί βαθειά 

σχήν αγκαλιά χης, γιαχί δεν φοβάχαι μήπως ή μάχαιρα χοϋ τυράννου βάψη χά σχή 

θη χης μέ χό αίμα τοΰ χέκνου χης. Αί παρθένοι δεν φοβοΰνχαι, μήπως χό χαρέμι 

χο'ΰ τυράννου κηλιδώση χήν τιμήν των.

Ί ’αγόρια δεν φοβούνται μήπως. . . .

Μέγας καί πάνδημος έπεκράτει ενθουσιασμός. "Ολος δ Έληνισμός πανηγυρί

ζει. Επακολουθεί ή παραλαβή χών Δημοσίων κτιρίων, δ καταυλισμός χοϋσχραχοΰ, 

ή έγκατάσχασις χών αρχών.

Καί χό Σάββατον ώραν 8 π.μ. εις τό Κάστρον τής’Άρτη*:, τό Φρούριον, το ό

ποιον εθεμελίωσεν ό ’Αετός Πύρρος καί ωχύρωσαν οί Βυζαντινοί Δεσπόται,νέα τε* 

λεΐται δοξολογία.



Έπειτα’άπό 4 καί ήμισυν αιώνας θραΰεται ό κοντός τής αΐμαιοβαφοΰζ σημαί

ας τής ημισελήνου καί έπαίρεται ή πολυπόθητος κυανόλευκος. Ια ευφρόσυνα τών 

Ελλήνων σαλπιγκτών σαλπίσματα συνταράσσουν τό αέρα καί τάς καρδίας τών ηα 

ρισταμένων. Έ κ  χαράς. Εύλογεΐται υπό τοΰ Μητροπολίτου καί τοΰ Ραββίνου ποοσ- 

φωνοΰντων αυτήν μέ ενθουσιώδεις προσλαλιάς, ενώ άποσπάσματα όλων τών στρα

τιωτικών σωμάτων παρουσιάζουν δπλα.

'Όλος ό λαός εντός καί έκτος τοΰ Φρουρίου άνευφήμει αυτήν.

Καί τήν 16ην καί 20ήν Αύγουστου ενώπιον τοΰ Βασ. Επίτροπου Επαμ. Λου

ριά» m  έγένετο έν τώ Φρουρίφ ή ορκωμοσία τών Άρτινών τών νέων 4.936 Ελλήνων 

πολιτών. Δροσοβόλος πνέουσα από τοΰ Άμβρακικοΰ ή Ποντιάς αΰρα λικνίζει τήν 

Έλληνικήν Σημαίαν. Καί τάς ψυχάς τών νέων Ελλήνων Πολιτών.

Θά έμάκρυνε πολύ ό λόγος μου, άν άπεπειρώμην, ώ φίλοι άκροαταί, νά Ιστο

ρήσω καί τήν μεγαλειά>5η υποδοχήν, τήν όποίαν έπεφυλαξεν ή ’Ά ρτα  εις τόν Βα

σιλέα Γεώργιον Α\ χαί τόν Πρωθυπουργόν τήν 16ην Σεπτεμβρίου 1881.

Δεν δύναμαι νά δμως νά καταστρέψω τόν λόγον μου, πριν ή επανορθώσω μίαν 

ανακρίβειαν, ήτις διέφυγε τοΰ έρκους τών δδόντων μου.

Είπα, δτι έπλημμύρισε κατά τήν ημέραν, τής όποίας έορτάζομεν τήν έπέτειον 

σήμερον, άπό τά δάχρυα τής χαράς τών Άρτηνών, δ παραρρέων "Αραχθος

“Οχι! Μαζΰ μέ αυτά, από τών πηγών του μέχρι τοΰ Άμβρακικοΰ, έκυλίοντο 

καί τά άφθονα δάκρυα τών etc τήν ανείπεραν όχθην κατοικούντων αδελφών μας. 

Τά δάκρυα που έπότιζαν καί αυτά τις λυγαριές καί τις σμυρτιές τών οχθών τοΰ Ά- 

ράχθου.

Έκλαιε καί ή γυναίκα τοΰ Πρωτομάστορα, γιατί πέρα από τήν «ψηλή καμά

ρα» «τοΰ γιφυριοΰ τής ’Άρτας», που τό στοίχειωσε μέ τήν θυσίαν της, ήιαν σκο 

τάδι. Τό σκοτάδι τής σκλαβιάς.

Διά τόν σπαραγμόν έκεινον, έπιτρέψατέ μου νά σάς ε’ί^ω δυο μόνον στροφάς 

άπό τό «Παράπονον τοΰ Κάμπου», από τό ποίημα, εις τό όποιον τότε ενας άγνω

στος ποιητής εκλεισε τόν πόνον δλων τών άδουλώιων τήν ψυχήν κατοίκων τής πε 

διάόος τής Αρτης, τών παραμεινάνιων εις τήν απεχθή Τουρκικήν δουλείαν.

«’Έλα μαννούλα. Πάρεμας!» Φωνάζουν τά παιδιά σου.

Φωνοζει ό κάμπος. «Δέξε μας, μάνα, στήν αγκαλιά σου!

Νάρθώ στήν σκέπη τοΰ σταυροΰ, στή γαλανή σημαία 

καί νά φωνάξω «Ζήτω σου! έλευθιριά ωραία».

Ελευθερίά! Πόσο γλυκό τό δνομά σου είναι.

Στον Κάμπο ελα γρήγορα. Στον Κάμπο ελα, μείνε.

Ελευθερίά: Καί οί. νεκροί ν’άκοΰσουν τ’όνομά σου 

πηδοΰν άπό τούς τάφους των στο μέγα πρόσταγμά σου».

Ή λ θεν  δμως καί δι’αύτούς μετά 31 ετη ή ευλογημένη ημέρα.

Ή λ θεν  ύστερα ή γλυκειά αύτη ώρα και διά τά θρυλικά Γιάννενα.

Άλλά πότε θά παυσωμεν ν’άκοΰμε τούς βόγγους καί τούς κοπετούς τών άλλων
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Ήπειρωτών αδελφών μας, πού μάς έρχονται από τήν κοιλάδα τοΰ Δρίνου;

'Έως πότε τέλος πάντων \)ά μάς σπαράσσουν οι στεναγμοί τής Κΰπρου;

Πότε θά έορτάσωμεν καί δι’αύτούς μιάν άλλην ημέραν, σαν εκείνην πού πα- 

νηγυρίζομεν σήμερα;

“Ελληνες άκροαταί μου.

Σήμερα είναι ημέρα χαράς.

Ας πνίξωμεν πρός στιγμήν τον πόνον μας.

"Ας κλείσωμεν αυτόν μέσα είς τήν -ψυχήν μας.

Σήμερα είναι ημέρα χαράς.

Καί σεΐς Ελληνόπουλα καί Έλληνοποΰλες. Καί σεις Άρτινόπουλα καί Άρτι* 

νοποΰλες, σεΐς έλπιδοφόρα εθνικά περιστέρια, πού απάνω σέ σάς αύ'ριο θ ’άκουμπα 

ή Ελλάδα, κλειστέ την στα στήθια σας για νά νιώσητε βυθύτερα τό μεγαλείο τής 

σημερινής εορτής, τό μεγάλο χρέος πού σάς βαρύνει, ΐνα παραδώσητε τήν πατρίδα 

«μείζονα» είς τού;: μεταγενεστέρους σας.

Χρυσή Νεολαία!

“Ας μή σέ απολείπει ποτέ τό θάρρος.

«Τόλμα. ΙΙρέπει νά τολμάς.

"Αγια σωτήρα ή τόλμη». Λέγει ό Ιίαλαμάς.

"Εοβυσεν ό Δάντης από τήν θΰραν τής Κολάσεως τήν λέξιν «Ελπίς.» Άλλ ’ό 

Θεός τήν έγραψε μέ άσβυστα γράμματα εις τό μέτωπον των Ελλήνων δλων.

Πανηγυρισταί.

Σήμερα είνα ημέρα χαράς. . . .

Σήμερον ή "Αρτα άνέστη Σήμερον ή "Αρτα άνέζησε. Σήμερον ή ’Ά ρτα  έλευ- 

•θερώθη.

'Ας  ύψώσωμεν τάς ψυχάς μας είς τον Πανάγαθον Θεόν.

Ας εκφράσωμεν τήν εύγνωμοσι>νην μας πρός Αυτόν καί πρός ολους τούς ά* 

περγασθέντας τήν άπελευθέρωσιν τής ’Άρτης καί ά'ς άναφωνήσωμεν πάντες μέ μια 

ούρανόζωστη φωνή:

« Ζήτω τό “Εθνος 

Ζήτω ή ’Άρτα



Κ. Δ. Μ Ε Ρ Τ Ζ Ι Ο Υ  ά.μ. ’Ακαδημίας ’Αθηνών.

Η ΑΡΤΑ ΕΙΣ ΤΑ ΑΡΧΕΙΑ ΤΗΣ ΒΕΝΕΤΙΑΣ 1696-1787*

* Αγία Μ αύρα  1 8  Φεβρουάριου 1 7 3 2 :  Ό  ’Έκτακτος Προβλεπτής Μπαρμπα 

ρίγος Μπάλμπι υποβάλλει εις τον Δόγην τήν κάτωθι επιστολήν τοΰ Βοεβόδα τής 

’Άρτης Μεχμέτ ’Αγά, ή οποία είναι αχρονολόγητος:

* Εκ, τοΰ Ελλάνικον: « Ά π ό  ημάς τον Μεεμέτ Άγαν  Βοεβόδαν τής Άρτης 

εΐ,ς τον εξοχαϊτατον φίλον Μπαρμπαρΐγον Μπάλμπι, έκτακτον προβλεπτήν Αγίας 

Μαύρας καί προβλεπτήν Πρεβέζης και Βονίτσης.

Φιλικόν χαιρεοίσμόν

’Έλαβα τήν πολυτιμοτάτην επιστολήν τής 2 Ίανουαρίου κα'ι εχάρην τά μέγι

στα διά τήν άρίσιην υγείαν σας και πάντοτε δ Θεός νά τήν προφυ,λάττη και νά χθ- 

ρηγή είς 'Υμάς κάθε επιτυχίαν και τιμήν. ’Έ μαθα  δτι ήλθαν οί ένοικιασταί των 

ΐχθυο.τροφείων Βουληαριάς και Σκαλί, οι οποίοι έχουν κατά νοϋν νά παραβονν και 

τήν λογικήν και τήν δικαιοσύνην, καί αναγιγνώσκοντας τήν επιστολήν Σας, εμα· 

ί)α ocl συνεβιβ'ίσθησαν μέ τούς συναγωνιστάς των. Πολύ άνεκουφίσθην 

μέ αυτήν τήν εΐύησιν, διότι καί εις αύιό το ζήτημα ή Υ .Ε . ήθέλησε νά μ οι. από

δειξη τήν άπερίγραπτον σύνεσίν της καί ήμπορεΐτε λ0 είσθε βέβαιος δτι τόσον πο

λύ μέ ίκανοποιήσατ-; 11  ̂ αυτήν τήν εκκληο'ίν μου, καί μόνον ό καιρός μέ εμποδίζει 

νά άνταποδόσω τήν επαινετήν πολιτείαν Σας.

Δέν’θά λείψω, δμω.ς, μεταβαίνων εις Κωνσταντινοΰπολιν νά κάμνω τούς δέον

τας επαίνους εις τούς ’Ανώτερους μου.

'Έως δτου θά είμαι εδώ διατάξατε μου *αί Υμείς δ,τι θέλετε μέ ιήν αγάπην 

εκείνην" πού πάντοτε ΐ)πήρξε μεταξύ μας.

Σας εύχομαι κάθε ποθητόν παρά τοΰ Θ<;ού.. .»

Υ .Γ . Διά τόν ΙΊαπαγρηγόρην δταν θά ελθη άπό τήν Κέρκυραν Σάς παρακολώ 

νά τόν δικαιώσητε.

2 0  ‘Ιουνίου 1 7 3 2 .  *0 ’Έκτακτος προβλεπτής πρός τόν Δόγην:

«...άπέστειλα χθες ενα τρεχαντήρι εις τήν ’Άρταν μέ άτομα τής έμπιστυσύνης μου, 

συστημένα εις τόν Πρόξενον τής Γαλλίας κύριον Ντονμπροκά, ϊνα κατορθώσχι νά 

πάρη άπό τόν Καδήν ενα Χοτζέτι, σύμφωνον μέ τά οσα έγραψα τήν άπάνιησιν εις 

τόν Τζανούν Χότζα, άλλ’ό Καδής δέν ήθέλησε νά εκδώση τό ζητηθέν Χοτζέτι, φο 

βουμενος τόν Τζανού^ Χότζα, δπω; μοΰ τό εξηγεί καθαρά ό ρηθ^ίς πρόξενος, ό 

οποίος δι’ό,τι εκαμε καί κάμν^ι αξίζει τήν ευαρέσκειαν τών Ύμετέρων ’Εξοχοτήτων

* Συνέχε α έκ τοΟ προηγουμένου.
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και μού λέγει δτι ό Βοεβόδας άνεχώρησε δ ά τά Γιάννινα ϊνα συμβουλευθη τον α· 

αδελφόν του Μεχμέτ Μπέην, Μουσελίμην τής πόλεως εκείνης....»

(Σημείωσις: Ειχε συλληφθή από ληστάς ό Τσιοχανδάρης του Πασά τής Ναυ 

πάκτου Τζανούν Χότζα ό όποιος καθίστα υπευθύνους τής συλλήψεως τούς Βενε- 

τούς Διοικητάς).

Ιδού τώρα ή επιστολή τοΰ Γάλλου Προξένου πρός τον Μπάλμπι, έκτακτον 

προβλεπτήν:

“Δρεα 13 ’ Ι ο ν ν ί ο ν  1732 :
« ·.·.’ Ελαβον υπό καλήν σημείωσιν τήν ανησυχίαν τής Ύμετέρας Έξοχότητος 

εκ τής επιστολής,ην μοΰ επέδωκεν ό σημαιοφόρος Άλμπάλι. Ό  Τσιοχανδάρης τοΰ 

Πασά τής Ναυπάκτου, προς καλλιτέραν διαφώτισίν Σας, δεν συνελήφθη είς ,̂τήν 

Κόπρεναν άλλα είς τό Ξηρόμερο εις τήν θέσιν όνόματι Βλΰχες·

Ο  ρηθείς Τσιοχανδάρης ειχε πάρει θέσιν είς μίαν βάρκαν τοΰ Τελώνου τοΰ 

σκαλο')ματος εκείνου Τούρκου. Οί κλέφτες τον συνέλαβον εις τό μέρος εκείνο μόλις 

άπεβιβάσθη και έπερίμενε τά ζώα διά νά εξακολούθηση τήν πορείαν. "Ολη ή πό

λις εδώ γνωρίζει otl αΐ. δύο βάρκες, δπου ήσαν οι κλέφτες, ήσαν ΓΙρεβεζάνες.

'Υμείς ζητείτε ενα Χοτζέτι τοΰ Καδή ϊνα άποδείξήτε δτι οι κλέφτες ήσαν σιήν 

βάρκαν τοΰ Τούρκου Τελώνου Μανέτα.

Πρώτα ε/ω  νά ιΛ'πω δη  ό Μανέτας δεν είναι Τούρκος.

Έστειλα δμως τον Δραγουμάνον μου είς τον Καδην ϊνα φροντίση νά έπι· 

τ ιχη τό Χοιζέτι πού ζητείτε, άλλ’6 Καδής άπήντησεν δτι δεν ήμπορεϊ νά έκδώσχι 

τέτοιο Χοτζέτι Λιότι τούτο είναι τελειωτική άπόφασις, άλλ’ είναι διατεθειμένος νά 

έπιθέση ενα «ίλλάμ», είδος μαρτυρικού δηλαδή ή πιστοποιητικού, δπου θα βεβαι 

(όση δτι ό Τσιουχανδάρης συνελήφθη είς Τουρκικό μέρος καί θά άναφέρη λεπιομε 

ρώς καί τά ονόματα τών ληστών καί τών αρχηγών των καί θά βεβαιώση επί πλέον 

δτι οΐ αντιπρόσωποι τών συνορευόντων Βενετικών τόπων κρατούν καθαρά} τά σύ

νορά των από ληστάς.

Δεν θά παραλείψω νά επιτύχω, αν ό Καδης θέληση νά πρόσθεση είς τό πιστό 

ποιητικόν δτι οι λησταί ήσαν μέσα σέ βάρκες Τουρκικές.

Διά τό έν λόγα„) πιστοποιητικόν εζήτησε 30 Τζεκίνια καίμε τρόπον ό Δραγου* 

μάνος τά κατέβασε εις τά 15 ’Αναμένω τήν άπάντησιν τής Ύ . Ε .  καί τά; διατα- 

γάς της είς τήν παρούσαν, τήν όποίαν στέλλω μέ είδικόν Ταχυδρόμον...Ό αδελφός 

τού Μπεϊλέρμπεη τής Ρούμελης περιμένεται στά Γιάννινα καί ύστερα Θά ελθη είς 

την "Αρταν μέ 1000 άνδρας διά τήν καταδίωξιν τών ληστών... Είς τήν Ναύπα

κτον λέγεται δτι ο Τζανούν Χότζας εκδικούμενος τήν αιχμαλωσίαν τού Τσιοχανδά- 

ρη του, συνέλαβκ καί ε()υλάκισε τον εκεί ενετόν πρόξενον......

’Άλλο γράμμα τού Γάλλου Προξένου υπό ήμερομ. 18 ’Ιουλίου 1732.

«.... Ό  Καδης έξετέλεσε τήν επιθυμίαν τής Ύμετ.Έξοχότητος καί έξέδωκε το 

μαρτυριχόν σύμφωνα μέ τάς οδηγίας πού μού εφερεν ό Γραμματεύς Λευκόκυλος. 

Τάς διαπραγματεύσεις μετά τοΰΚαδη τάς διεξήγαγεν ο Δραγουμάνος μου.



Πωλείται άκριβά ή δικαιοσύνη εδώ εις αυτούς τούς Τούρκους, αλλά διά 

νά γλυτώ\η κανε'ις βάρη καί ενοχλήσεις, είναι ανάγκη νά πέρνα άπό αυτόν τον 

δρόμον.

Έπηθυμώ νά ’ιδω τώρα τήν Ύ .Ε .  ησ^χον άπό τάς τόσας ενοχλήσεις. .. (ακο

λουθεί ή μετάφρασις τοϋ «Ίλλάμ» τοΰ Καδή, τήν όπυίαν έκαμεν εκ ιής Τουρκι

κής γλώσσης ό Δραγουυάνος τοΰ Γάλλου Προξένου εν Ά ρ τη ).

Εις τήν μεγίστην Αύτοκρατορίαν.

«Έ γ ώ  ό ταπεινότατος βεβαιώνω εκείνο ποτ' δλοι οι κάτοικοι τής ’Άρτας μοΰ 

εφανέρωσαν, παρουσιαζόμενοι ενοάπιον τοΰ Δικαστηρίου μουλέγοντες και δ,τι εγvco- 

ριζον: δτι ό Τσιοχανδάρης τοϋ Βεζύρ Πασά τής Ναυπάκτου, ερχόμενος πρός τά 

εδώ διά κάποιες υποθέσεις του, ενφ επέστρεφεν, επεβιβάσθη μιας βάρκας τοϋ Τε

λώνου τον Ξηρομέρου, πού υπάγεται εις τον Καδήν τής Βονίτσης εις Βλίκες, ορθά 

σας δέ εις τό μέρος αυτό εστειλε σέ ένα χωριό πλησίον νά ζητήση ζώα, τ^είς αν

θρώπους του πού είχε, μένων ό ίδιος μόνος.

Γότε δ ληστής Κατσοΰλης μέ τήν συνοδείαν του, πού ειχεν άρπάσσει άπό τά 

ιχθυοτροφεία τοΰ Λούρου τΙς βάρκες τών υπηκόων μας, έπήγε μέ αυτές νά καταδι- 

ώξη μίαν βάρκαν ενός Ένετοϋ υπηκόου, τήν όποίαν και συνέλαβεν διά τής βίας τών 

οπλών. Δύο ναυτικοί άπό τήν ’Ιθάκην εφονεύθησαν, τέσσαρες άλλοι άπεγυμνώθη*· 

σαν άπό ρ,τι ειχον καί υστέρα ό ΐδιος Κατσουλης συνέλαβε τον άνθρωπον τοϋ Βε- 

ζυρη καί τον ώΓίήγησεν εις ιό δάσος τοΰ Λούρου» δπου καί κρατείται τώρα υπό 

τών κακοποιών μέ τήν Ιδέαν τής εξαγοράς.

Βεβαιώνω επίσης δτι δ "Εκτακτος Προβλεπτής τής Αγίας Μανρας φυλάττειέ- 

πιμελώς καί άπό ξηράς καί άπό ίίαλάσσης τά σύνορα τής Βόνιτσας καί Πρεβέζης 

καί μεγίστην καταβάλλει προσοχήν ώστε νά μή εΐσέρχωνται εκεΐθεν οι κακοποιοί, 

ενφ εις τά μέρη μας έξαχολουΰοϋν τήν δρασιν των, τήν ενοχληιικήν.

Ί ό βεβαιοϋμεν αθώα καί αί περαιτέρω διαταγαί θάέξαρτηθοϋν άπό τήν Αυ

τού Μεγαλειόιη ία.

Εδόθη τό 1144 κατά τάς ,^ςώτας ημέρας τής Σελήνης τοϋ Ξιλχιτζέ. 'Ο  μετα 

φραστής Σπυρίδων Παπαδοπούλας Δραγομάνος τυϋ ένΆρτη Προξένου τής Γαλλίας.

Trj 16 ’Ιουνίου 1732.

Ακολουθεί περαιτέρω επιστολή τοΰ ’ Εκτάκτου ΓΤροβλεπτοϋ πρός τον Βεζύρ 

Πασάν Ναυπάκτου τής 12 ’Ιουνίου 1732 έν ή άναφέρεται δτι τήν αιχμαλωσίαν δι- 

έπραξεν ο Κατσούληζ καί δτι τιορα ιόν κρατούν εις τό δάσος Κόκκινο πλησίον τοΰ 

Λοτρου, δτι πρέπει ό άρματωλός τοϋ Λούρου Γεώργος Άνασιώτης πού είναι καί 

άρματωλός τής Άρτας νά φρουρη καλά τά ιχθυοτροφεία u a  μή ιά καταστρέφουν 

οΐ λησταί, δτι τά σύνορα τά φυλάιτει καλά καί τέλος δτι ό Τσιοχανδάρης καλά ε- 

καμε πού δεν εζήτησεν άπό τούς διοικητάς ’ Ενετούς έν πολεμικόν πλοιάριον ώς 

φρουράν, -θά τφ κδίδετο αμέσως. Καί τέλος υποδεικνύει ίνα ό Μπουλούκμτασης αντί 

να κάθηται στό Μοναστηράκι καί στήν πλαγιά, νά πηγαίνη εις to δάσος Κόκκινο
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πρός ά/ιελευθέρωσιν τοΰ κρατουμένου Τσιοχανδάρη...».

Δέσμη άρ. 8 3 7 ,

5  'Ιουλίου 1 7 3 3 .  Ό  ’Έκτακτος Προβλεπτής Μπάλμπι είς τον Δόγην: 

« ....'Μ οΰ εκαμε τήν τιμήν ή Α .Ε . ό ’Έκτακτος έν Κωνστανηνουπόλει'ΓΙρέσβυς τής 

Ύ μετ. Γαληνότητος νά μοι άνακοινάίση τό περιεχόμενον μιας αναφοράς πού ύπέ- 

βαλον εις τό Δεβάνι τοΰ Αύιοκράτορος ot πληθυσμοί τής περιφερείας ’’Αρτης καί 

Κάρλελι, (4:)) επί μιας κυκλοφορησάσης φήμης δτι τα σιίνορα τής Βόνιτσας καί Πρέ 

βεζαο θά επεξετείνοντο έπ’ώφελεία τής Ύμετ.Γαληνότητος. Ή  φήμη αΰτη εδωκεν 

άψορμήν εις τήν ΰποβληθεΐσαν αναφοράν διαμαρτυρίας.

Ή  διάδοσις ήτο ψευδής καί άγνωστος είναι ό κυκλοφορήσας τήν φήμην ταυ’ 

την, εν τώ μεταξύ, κατόπιν διαταγής τής ’Οθωμανικής Κυβερνήσεως εφθασεν είς 

τήν νΑρταν ένας Βεζύρ ’Α γ ά ;— ώς μέ πληροφορεί ό εκεί Γάλλος Πρόξενος—  ό ό

ποιος εδωκεν είς τήν δημοσιότητα δυο φερμάνια διαψεΰδοντα τήν κυκλοφορήσα- 

σαν άνοπόστατον φήμην καί εχει εντολήν νά ανακαλυψη τούς διαδόσαντας τά άβάσιμα 

αυτά πράγματα... Στά Γιάννινα αυξάνονται αι ύποψίαι περί τής νόσου πανώλους, 

ώς μέ πληροφορεί ό κύριος Μπέρα, δστις εχει τήν τιμήν νά ύπηρετή έν ’Ά ρτη  τήν 

Ύ μετ . Γαληνότητα, υπό τήν ιδιότητα τοΰ Ύποπροξένου....»

’Ιδού τό γράμμα τοΰ Μπέρα πρός τον ’Έκτακτον Προβλεπτήν.

” Αρτα 4  Ιουνίου 1 7 3 3 .  « ..... μέ είδικόν άπεσταλμένον διά ξηράς πρός τήν Πρέ

βεζαν άνέψερα είς τήν Υ  Ε . δτι ή επιδημία εξαπλώνεται σιά Γιάννινα, δπου ση

μειώνονται καί μερικοί θάνατοι. "Οποιος εχει τά μέσα άφίνει τήν πόλιν καί μετα

βαίνει εις τήν ύπαιθρον, πρός εξασφάλισιν τής υγείας του. Θά ύπακοΰοω τυφλώς 

είς τάς ρητάς οδηγίας τής Υ .Ε . ώς πρός τήν άςίωσιν τοΰ Βοεβόδα. Θάάντισταθώ 

είλικρινώς ά'ν τυχόν ήθελε παραβιάσει ιήν ύπόσχεσιν. Δι’δ,τι περαιτέρω συμβί) Φά 

δώσω εΐδησιν είς τήν Υ .Ε . καί μένων μετά βαθέος σεβασμού τής φιλώ ταπεινώς 

τό ένδυμα...».

’Ιδού τώρα καί τό έγγραφον τοΰ έν Κωνσταντινουπόλει Εκτάκτου Πρέσβεως 

’Άντζελο ’Έ μ ο , περί ού κάμνει λόγον έν αρχή τοΰ άνω εγγράφου του πρός τον 

Δόγην ό ’Έκτακτος Προβλεπτής.

Κων)ιτόλι 2  ‘Ιουνίου 1 7 3 3 .

« ... ’Επίκαιρον αοί εφθασεν προ τριών ημερών τό έγγραφον τής Ύημετ. Έ- 

ξοχότητητος τής 14ης Μαΐου, είς τό όποιον μοί γράφει δτι έ'ληςε πλέον τό ζήχη* 

μα τών οικογενειών των ’Οθωμανών υπηκόων πού ευρίσκοντο είς τάς κτήσεις μας 

καί δτι δλοι οί κακοποιοί άπηλάθησαν καί οΰτως εμειναν ικανοποιημένοι οί γειτο

νικοί Διοικηταί ’Οθωμανοί. Ή  εΐδησις αΰτη συνετέλεσεν ώστε νά ησυχάσουν κά

πως οι εδώ προϊστάμενοι, οι όποιοι έθορυβήθησαν από μίαν ταραχώδη αναφοράν

43) Ονομάζουν τήν περιοχήν του Βραχωρίου.



ποί> ύπέβαλον εΐς τό Αύτοκρατορικόν Διβάνι οΐ πληθυσμοί τής ’Άρτας καί Κάρλε- 

λι καθώς καί άλλων μερών. Ή  αναφορά αυτη προεκλήθη από μίαν διάδοσιν, ει>- 

ρ^ως κυκλοφορή^ασαν δτι δήθεν ήγέρθη παρ’ήμών ή άξίωσις νά επεκταθοΰν πρός 

δφελός μας καί εΐς βάθος αρκετών ωρών δρόμου, τά σύνορά μας τής Βόνιτσας και 

Πρέβεζας. Καίτοι ή διατυπωθεΐσα διαμαρτυρία είναι άβάσιμος, έν τοΰτοις δμως 

ή απροσδόκητος διέγερσις τόσου λαοϋ, έ'καμε μεγάλην εντυπώσω είς τήν Κυβέρνη· 

σιν. Δι’αύτόν τον λόγον γράφω σήμερον καί εΐς τον Γενικόν κατά θάλασσαν Προ- 

βλεπτήν και τώ συνισιώ ΐνα, άν τό κρίνη σκόπιμον και άνα/καΐον, μετακινηθή δ ΐ* 

διος πρός τά σύνορα και εξετάσγ) τήν προέλευσιν τής ψευδούς αυτής διαδόσεως 

και εξακριβώση άν είναι τυχόν άναμεμιγμένος εΐς τήν υπόθεσιν ταυτην υπήκοός τις 

Βενετός. Δέν θά είναι ανωφελείς καί αι φροντίδες τής Ύ μετ . Έςοχότητυς καί τήν 

παρακαλώ νά μοί ανακοίνωση πάσαν περαιτέρω πληροφορίαν πού ήθελεν μάθη επί 

τοΰ ώς ανω έκτεθέντος ζητήματος......»
(Συνεχίζεται).

Δ Η Μ Ο Τ ΙΚ Ο

ΤΟΥ Κ Α Τ Σ Α Ν Τ Ω Ν Η
( Ά  π ό σ π α σ μ α )

Αύτου πού πας, μαύρο πουλί, μαύρο μου χελιδόν , 

νά χαίρεται, τήν κλεφτουριά κι αύτόν τον Κατσαντώνη.

Πέ του νά κάνη φρόνιμα κι’δλο ταπεινωμένα, 

δέν εΐν’ ό περσινός καιρός νά κάνη δπως Θέλει, 

φέτος τό πήρε Υκέντσιανας-, τό πήρε ό Βέλη Γκέκα , 

ζητάει κεφάλια κλέφτικα, κεφάλια ξακουσμένα.

Κι* ό Κατσαντώνης τόμαθε καί τό σπαθί του ζώνει 

καί πέρνει δίπλα τά βσυν^, δίπλα τά κορφοβούνια, 

χαμπέρι στέλνει στην ToupKiat σ’αότόν τό Βελή Γκέκα: 

«"Οπου νά τάβρη τά παιδιά, άς τάβρη κι’ α ; τά πάρη».

Κι’ ό Βελή Γκέκας ετρω>ε σ’ ένοΰ παπα τό σπίτι.

Τρία κοράσια τον κερνοΠν κι’ οί τρεις ξανθομαλλοΰσες, 

ή.μία κερνάει μέ τό γυαλί, ή άλλη μέ τό κρουατάλλι, 

ή%;τρίτη νή καλύτερη μέ τάσημένο τάσι,

Κ).*. έκεΐ. πού '(.ρώγαν κ ι’ έπιναν κ ι’ έκεϊ πού λακριντίζαν, 
μ^ΰρα μαντάτα τοϋρθχνε από τον Κατσ ιντώνη;
«Γ̂ εχ βνης Βελή μου, στ' Άγραφ?, νά βγη; ν’ ανταμωθούμε».
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ΔΗΜΟΣΘΕΝΗ ΚΟΚΚΙΝΟΥ

ΠΡΟΣ ΕΜΑΥΤΟΝ

* ^ ^ χ ρ έ ς  αναμνήσεις πορείας 

™ ^  Ιπλεξαν τήν έφηβική μας κόμη 

κίτρινα έμβατήρια, στήν έρημο.

Σχήματα, σιωπηλέ φίλε,

άπό χειρονομίες κάποιου Φθινόπωρου

άπομείναμε. Νεκροί γίγαντες

στα πεδία πού σβήνουν οί όρίζοντες.

Καί δεν θ’ ανταμώσουμε άδικαίωτοι 

ούτε καί στόν κοινό θάνατο...

ΙΙώς νά ζήσουμε στήν ήττα,

δταν οί θάλασσες έχουν τά βήματά μας;

Τι μάς άπόμεινε, μακρυνέ φίλε!

’Απείραχτα όνειρα στους άνθρώπους 

θα πάμε τήν πίκρα μας, αδριο.

Γιατί δέν υπάρχουν ήρωες στο μέλλον 

χι' ή ούσία ντύθηκε τις σάρκες μας.

Στήν άποστρατεία μας, κοιμήθηκαν οί θύελλες. 

Κι’ ή γή προσεύχεται όλομόναχη.



Μ ΙΧΑΗΛ  Π Ε Ρ Α Ν Θ Η

" Σ Ο Υ Λ Ι Ω Τ Ε Σ , ,
( Ά τ ι ό σ π α σ μ α  )

Ά π ό  τό Κοΰγκι απάνω είδαν τή μάζωξη τής πλατέας. Άκουσαν τά ουρλια

χτά και τδ ξεφωνητό Γ̂ ον σηκ όθηχε σάν τελείωσε τα λόγια του ο πασας. Κι απο 

τούς άρβανίτες όπου είχαν γειτίνους από κάτω καί, κουβέντιαζαν μα,ί τους πεντέξη 

μ^ρες τ<υρα σά φίλοι, έμαθαν πού δ Άλήπασας ό ΐδης ήρθε στο Σοΰλι κι όρισε 

γι αύριο γιι-υροΰσι κι*εταςε τά κορίτσια και τις γυναίκες ιονς να ιις πάρουν οι τοΰρ 

κοι μορόζεί. “Εμαθαν κι’ε'σφίξαν τά δόντια τους κι’ άρχισε κίνηση πολλή καί πη- 

γαινέλα μεγάλο σ'όλο τδ κάστρο.

—  Δόλιος ήταν άπδ γεννησιμιού του, μίλησε ό Φώτο Τζαβέλλας, και μέ τή· 

μπαμπεσιά του τράνετρε. Σά δέ προκάναμε νά τόν γελάσουμε μεις, δέν πειράζει. Ο  

Θεός καί τό δίκιο είναι μαζί μας. Αύριο ξημέρωμα θά τυϋ δείξουμε στερνή φορα

τι πάει νά πει Σουλιώτες__

Παίρνει παράμερα τούς καπετανέους καί δίνει όρμήνιες, μπαίνιι υστέρα στο 

μοναστήρι και κλείνειαι ατό κελλι μέ τόν καλόγερο πολλή ώοα.

Τά πρόσωπα δλα έχουν τώρα ξεσυννεφιάζει. Ξ·:χασαν καί πείνα καί άνημπο* 

ριά καί τό κορμί τους στεριώθηκε κι’η φωνή τους δυνάμωσε κι ή ματιά τους ξανά· 

λαμψε, σά νά μήν ήιαν ή σΰβαση δπυύ καρτερούσαν, παρά ό πόλεμος. Καί μαζί 

ξεσυννέφιασε ό ουρανός κι’ό τόπος γέμισε φως κόκκινο, που’ στελνε ό ή'αος άπό 

τό γέρμα ταυ. Άκοΰς νά τάζει ό πασάς τις γυναίκες τους, σά νά τις δριζε αυτός... 

Κάλλιο εΙ/ναν νά πεθάνουν μέ τό ντουφέκι, παρά πού έδιναν μπέσα στά -ψέμμα 

τά του, τοΰ αντίχριστοι) Κι’οί γυναίκες, χίλιες φορές νά σκοτωθοΰν, παρά νά γκί 

ξει απάνω τους άπιστος. Καί τόσο ξαλά ρρωσαν, πού τό μούτρο τους ξεσυννέςηασε 

καί χάρηκαν μέσα τους κι’δλο ιό πηγαινέλα έμοιαζε τώρα σά νά ’χαν αΰριο πανηγυ 

ρι. Ά π ’δ,τι σκουτιά τούς βρέθηκαν διάλεξαν καί φόρεσαν τά καλύτερα. Κι’ όσο νε

ρό είχαν ιό χάλασαν νά πλυθούνε. Καί τρόχιζαν τά σπαθιά τους, καθάριζαν ιά 

ντουφέκια τους, ή γλώσσα τους ειχε λυθεί καί τραγουδούσαν-

... κάλλιο νά ΐδώ τό γαΐμα μου 

ατή γης νά κοκκινίσει 

παρά τ’άσπρα μου μάγουλα 

τοΰρκος νά τά φιλήσει...

Ξάφνου βρ'.ντολαλάει ή καμπά\α κι’άπό τήν έκκληοιά μέσα βγαήει δ άη— κα
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λόγερος' γ')ρ<ο του οίγεςόντοι κι’ό Χουσονίκας χι.’ ό ΦΙηο Τζαβέλλας καί τ’ άλλα 

τά τ.—.ΛΛηχ vnr/ Kc... περτατονν δλοι σιγά— σ».γ« καί στέκονται στο πεζούλι, xcuco 

από τό μπαϊράκι τό σουλιώτικο. Τέτοια ώρα τμαν κάθε βράδι πού τό κατέβαζαν· 

Σηκώνει ό άη— καλόγερος τά μάτια καί τό κυττάει απάνω πού ’χει κι* αυτό κοκκι

νίσει, δμως χέρι. νά πιάσει τήν τριχιά νά το κατεβάσει ούτε απλώνει. ΓΙαρά τό 

κυττάει ώρα πολλή σά νά διαβάζει τά μεγάλα του γράμματα που ’ναι κρυμμένα 

στις δίπλες κι’άπό μέσα του είναι σά νά προσεύχεται. Κι’δλος ό λαός κι* οί άρμα· 

τομενοι σηκώνουν κι αυτοί τά τά μάτια τους καί κυττάνε αμίλητοι κι’είναι σά νά 

προσεύχονται. "Υστερα, μέσα στήν ησυχία, άκοΰγεται ή φίονή ή τρεμουλιαστή τοΰ 

αη Καλόγερου πού δλο πάει δυναμώνοντας.

’Απόψε αδέρφια τό μπαϊράκι θά ξενυχτίσει μαζί μας. Δέ ιθά τό κατεβάσου

με παρά τή νύχτα όπού τό Σούλι μας θάν ’vaL πάλι έλεΰιερο. “Η  άν εμείς πεθάνου 

με δ?·οι μας, ί)ά πεθάνει μαζί μας κι αυτό. Γιατί τοΰτο είναι to πρόσταγμα πού 

μάς δίνει καί πού τό κράτησαν οι πατεράδες μας από καταβολής Σουλιοΰ. Ελευθε

ρία ή θάνατος. ΙΤού θά πει καλύτερα θάνατος παρά σκλαβιά....

— Θάνατος, θάνατος...·

ώεσπάνε δυο τρεϊς. Κι’ό λαός πού καρτερεί ν’ αρπαχτεί, από κάπου, ν αδειάσει 

την απόφαση όπού κοχλάζει εντός εου, παίρνει ιά λόγια καί τά λέει. καί τά ξανα- 

λέει κι’ή κραυγή του βροντολαλάει ώς απάνω πελώρια καί σηκώνεται σάν κουρνια

χτός κυί κατακάθεται ύστερα μέ σβησμένο απόηχο σ’δλα τά λαγκάδια τριγύρω. Ά- 

κοΰνε στο Σούλι κι’οί τονρκοι, γυρνάν τά κεφάλια τούς πρός'τό κάστρο απάνω κι’ 

αναρωτιούνται τί νά’παΟαν οί'Σουλιώτες καί φωνάζουν σά νά’χουν χαρά__

—  ’Ιδού ή τελευταία κρίση εφτασε, αδέρφια. Κι’ εμείς είμαστε σιήν π>’λη τοΰ 

θανάτου καί τής αθανασίας.'Ο πασάς τάζει παράδες καί γρόσα σ’οποιον άπιστο μάς 

σκοτώσει.Εμείς παράδες δεν εχομε/Ό,τι ακριβό μας εμεινε είναι τά βόλια μας. Τ ά 

ζουμε καί μείς δέκα βόλια γιά κάθε τοΰρκο πού θά σκοτοίνετε.Εκατό, οποίος σκο

τώσει μπέη. Κι’ οποίος σκοτώσει τον ίδιο τον Άλήπασα» αυτός ϋά ’χει τήν εύλο- 

γία τής χριστιανοσύνης ολάκερης σιόν αιώνα.. .

— Θάνατος, θάνατο;:..........

ςεσπάει πάλι ή σύναξη μ’ ενα στόμα. Τούς μεθάνε τά ’ίδια τά λόγια τους καί τά 

ξαναλένε πολλές φορές καί πεθυμούν στ’ αλήθεια ένα θάνατο σκοτεινό καί πελώ

ριο καί δοίΕασμένο

— ’Άλλο δεν εχω νά πώ, αδέρφια. Παρά νά είστε καθαροί καί λαμπροφορεμέ- 

νοι γιά τήν τελευταία κρίση. Ν ’ άκοΰτε δσα λεν οί καπετανέοι σας κι’ οί γυναίκες 

νάπράξειε καταπώς σάς ποΰνε οί καπετάνισσες. "Οτι ό θάνατος έστί ή άνάστασις. 

Κ ι ’ ή βουλή τοΰ θεοΰ δέ λαθεύει. Τρακόσα χρόνια τώρα τό Σούλι είναι λεύτερο 

κι άς στενάζει στον τοΰρκο τό γένος.Έμεϊς στεναγμό δέ βγάλαμε. Χαράτσι δεν πλε 

ρώσαμε- Πασά δεν προσκυνήσαμε. Κι’ δπου βροΰμε τοΰρκο, αυτός μάς τρέμει. Κι’ 

δπου ήρθε τοΰρκος κατά δώ,δέ μάς ζάπωσε.Κι’άν μάς ζημίωσε δμως δέ μάς χάλασε. 

Γιατί είμαστε καί μεϊς κομμάτι βράχος από τά βράχια μας καί δέ χαλιόμαστε.......
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— Θάνατος....θάνατος.... γιόμισε πάλι ό τόπος κραυγή μες στο βράδιασμα. Κι 

ένιωθαν τώρα μέσα τους τούτος ό θάνατος πού καλοΰσαν νά πέφτει νέφος βαρύ, νά 

πλακώνει τούς άπιστους, και μόνο ετούτοι νά όρί)όνονται μες στους καπνούς και νά 

βρίσκονται πάλι άπείραγοι στα ψηλά βράχια τους.

Μπαίνει πάλι ό καλόγερος στο κελί του κι’οί άλλοι πηγαινόρχονται βιαστικοί πέρα 

δώθε, σ’δλες τις δουλειές. “Οσο στάρι έχουν τ’ αμπάρια, δλο τό βγάζουν, νά πάνε 

χορτάτοι. Κι’άνάβουν τό φοΰρνο στο μοναστήρι κι’άλλες ζυμαϊνουν, άλλες φουρνί

ζουν. Μοιράζουν τούς ζαϊρέδες, μοιράζουν τον τζιπχανέ κι’ άλλες φορτώνολται τά 

σακιά καί τά κουβαλούν κι’ άλλες κατρακυλάν στο γκρεμό πίσω, νά φέρουν νερό. 

’Έχουν και τό ξαντό έτοιμο άπ’τά τώρα, νά δέσουν τούς λαβομένους’ κι' άνίσως 

και στενέψουν τά πράματα, λαλάει το στόμα τής Μπότσαινας, γεμάτος είναι ό τό

πος οπό γκρεμούς Πέστε και σκοτωθείτε, βγάλτε μαχαίρια μαχαιρωθείτε, τοΰρκος 

νά μήν άγκίξει απάνω σας.Τά ίδια λέει κι’ή θειά Γιώργαινα τού Τερζή πού στέκε

ται κεφαλή στή μοιρασιά τοΰ ζαϊρέ, τά ίδια κι’ή Θανάσαινα ή νυφη τοΰ Κουτσο- 

νίκα, πού διαφεντεύει τό φοΰρνο. Νά μή τήν πάθουμε σά στον άλλο πόλεμο, που 

άλλοΰ στερνά βάλθηκαν οΐ γυναίκες νά μαζεύουν κοτρώνια' παρά ψάξτε άπ τά τώ

ρα τά σέα σας, να (έροΰμε μαχαίρια, νά βρούμε κουμπούρια, νά ’χοομε απάνω μας 

ένα σιδερικό...

"Οσα ντουφέκια βρίσκονται περσευούμενα τά μιοιράζουν κι’αύτά, νά’χουν οί 

αρματωμένοι από δυό, άνίσως κι’άνάψει τό’να νά πιάσουν τ’άλλο. Κι’ οί γυναίκες 

όπό’χουν τούς άντρες τους, νά πολεμάνε αντάμα τους στο ταμπούρι, δτι ταμπούρια 

τούς χρειάζονται- έτσι βρίσκει όκαπετάν Φώιος κι’ετσι ορίζει. Τό κάστρο ειναιγια 

νά κλειστείς καινά φυλαχτείς" κα'ι τούτοι, γραμμένοι γιά θάνατο, δεν τό θέλουν 

τό κλείσιμο, παρά νά βγοΰν απ’ τά τειχια, νά φκιάσουν ταμπούρια στά ριζά, νά 

’χουν και τή βολή τους σάν ερθει ή ώρα, νά ξεχυθούν σε γιουρούσι.

“Ετσι ορίζει ό καπετάν Φώτος κι’ δλοι βρίσκονται μέ τή γνώμη του. Δέ μένει 

τώρα παρά δσο βαστάει ή νύχτα νά ετοιμαστούν τά ταμπούρια.... "Ως πεντακόσιοι 

άντρες, ώς τρακόσες γυναίκες, άλλοι μέ γυυρνοτσάρουχα κι’ άλλοι ξυπόλυτοι, νά 

μήν άκούονται, φορτώνονται τις κοτρώνες και ροβυλάν στά ριζά. "Οσο βαθαίνει ή 

νύχτα τόσο αύγαταίνουν άντρες καί γυναίκες, όπού τελειώνουν άπ’ άλλες δουλειές 

κι’ έρχονται κι’ αυτοί στά ταμπούρια. Κι’ ούτε αχός άκούγεται τώρα ουδέ σάλαγος* 

παρά κάτω στο Σούλι οί τοΰρκοι κοιμούνται ήσυχοι κι’ εδώ επάνω ξάγρυπνοι δου

λεύουν σάν τά μυρμήγκια.

Κι’ οποίος βρίσκει αραλίκι, άντις γιά ξαπόσταμα, ανεβαίνει καί μπαίνει στην 

εκκλησιά, πού δεν επαψε δλο τό βράδι νά λειτουργάει και κάνει τό σταυρό του 

και. πιάνει αράδα πίσω άπ’ τούς άλλους, νά μεταλάβει.

Ή τ α ν  γνώμη ετούτη τών γυναικών, νά μήν πάνε στον κάτω κόσμο άκοινώνη 

τες' Και μαζεύτηκαν κάμποσες, ή Μπότσαινα κεφαλή, κα'ι μπαίνουν στο κελ'ι τ’άη

— Καλόγερου, τότε πού ’φυγε αποβραδίς άπ’ τή σύναξη. Νά μάς μεταλάβί-ις, λέν, 

άη— καλόγερε, νά πάμε στον άλλο κόσμο σά χριστιανές...
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‘Ο  καλόγερος στέκεται δίγνωμος, μέ ιή ματιά ντροπιασμένη, κλειδομένο τό 

στόμα του. Κι’δταν μιλάει, μόλις άκοΰγεται.

— 'Ο  θεός αδερφές μου μας έχει συχωρεμένους. Θά μάς δεχτεί στους κόλπους 

του και δίχως μεταλαβιά- οτι πεθαίνουμε για τιμή κα'ι ελευθερία... "Αντεστε 

τώρα, άντεστε στο καλό...

— Τί, νά πάμε ακοινώνητες; σάν τά σκυλιά;

μουρμουράν ξενοφανισμένες και στέκονται και δέ φεΰγουν. Κι’ ή ματιά τοΰ 

κολόγερου βαραίνει άπό ντροπή μεγαλύτερη και σκύβει τό κεφάλι του, μήν τον 

βλέπουν.

— ... μάς έχει συχωρεμένους... , Εαναλέει μόνο.

Τόσα πολλά είναι τά νρίματά μας άη— καλόγερε,νά μάς άρνιέσαι μεταλαβιά 

παραμονή πού πεθαίνουμε;

— ....τά κρίματά σας συχωρεμένα..-,

τρέμει ή φωνή του στενάχωρη. Κι’ άξαφνα δυναμώνει πάλι,

—  πολύς ό κόσμος—  και κρασί τό μοναστήρι δεν έχει. Μ έ τι νά σάς μετα* 

λάβω___

— Γι αυτό στενοχωριέσαι ά'η— καλόγερε; πετάγεται ή χήρα τοΰ Κοτπρα, ή Νι- 

κολακαινα, ή μεταβαφτισμένη Βάλε νεράκι τοΰ θεοΰ. “Αμα τό διαβάσεις ή αγιοσύ

νη σου θά πιάνεται γιά κρασί.

ΙΙάλι ό καλόγερος μένει νά τις κυττάει αναποφάσιστος.Τά χείλια του τρέμουν. 

Θέλει νά μιλήσει και δέ βρίσκει νά πει. Και καθώς τόσα ζευγάρια μάτια καρφώνον

ται στά δικά του καί τον παρακαλοΰν, μπήζει ξάφνου φωνή ολο ράγισμα καί πα

ράπονο.

-— Δέν ιό μπορώ, χρισχιανές... Μ έ τί χέρι νά σάς κοινωνήσω; εγώ αΰριο θά 

σκοτώσω, ι*)ά πολεμήσω.... Χέρι παπά πού σκοτώνει δέν είναι νά....

Οί γυναίκες χαμηλώνουν τά κεφάλια μουγγές, ό καλόγερος χαμηλώνει κι* αυ

τός τό κεφάλι του τρέμοντας, γίνεται μιά ησυχία δύσκολη καί μακριά κι* εκεί απά

νω σηχώνειό καλόγερος τό χέρι του καί πιάνει τό κεφάλι τοΰ κοριϊσιοΰ πού στέκε

ται πιασμένο στη φούστα τής μάννας του.

— Π ώ ς σέ λένε παιδί Μου;
— ....Σοφοΰλα....

— Πόσ(ο χρονών είσαι;

Τό παιδί φοβάται' σηκώνει τά μάτια καί κυττάει τή μάννα του καί σφίγγεται 

στο φουστάνι της.

— Πές σιόν άη— καλόγερο πού σέ ρωτάει, τή μαλλώνει ή μάννα της. Πές του 

πόσο είσαι—

— ’Εννιά__

μουρμουςάει τό παιδί μέσ’άπ’τά δόντια του. ’Εννιά, μουρμουράει κι’ ό καλό

γερός. Καί. τήν τραβάει άπ’ τό χέρι, κάθεται σιό σκαμνί του, τή στήνει μποστα του.

— Τώρα Σοφοΰλα θέλω νά σέ ρωτήξω νά μοΰ πεις- πόσες αμαρτίες έκανες;



22 Σ Κ Ο Υ Φ Α Σ

Τό παιδ'ι τά ’χει χαμένα, δέν ξέρει νά πει, παρά στρέφει τό κεφάλι στή μάννα 

του. Κι’οι γυναίκες, μήτε αύτέο καταλαβαίνουν, παρά μαξούμι πράμα αη— καλόγε

ρε,παραπονιέται ή μάννα του’ τι αμαρτίες νά κάνει;

'Ο  καλόγερος μήτε προσέχει! Ή  φάτσα του είναι σοβαρή καί παράξενη.

— Πόσους τούρκους έσκότωσεί-;

—  Λεν θυμάσαι αν σκότωσες τοϋρκο;

— Δέ σκότωσα αη— καλόγερε..., τρέμει τό παιδί,έτοιμο νά μπήξει τά κλάμματα.

— Τότε; 9ά σκοτώσεις αΰριο;

— ’Όχι.. .

— Γ  ιατί;

— Λεν ξέρα)—  εγώ είμαι μικρή—

"Ετοιμη είναι πάλι νά μπήξει τά κλάμματα. ΚΓό καλόγερος τής χαϊδολογάει 

τά μαλλιά καί σηκώνεται.

’Ιδού ενας αθώος, αδελφές. Κι’ αυτός θά σάς μεταλάβει. ’Άντεστε σεις στην 

εκκλησιά, φωνάξτε κι’ δλους τούς άλλους, ώς νά διαβάσω εγώ μιά εύκή στο παιδί...

Βγάζει τό σκούφο του καί τ’άσπρα μαλλιά τοΰ ξεχύνονται ώς τις πλάτεςίΠερ- 

νάει τό πετραχείλι του, βάνει στο κεφάλι τοΰ παιδιού τήν παλάμη του, διαβάζει 

ευχή. 'Ύστερα τήν παίρνει στήν εκκλησία, βάνει τό ευλογητό, αρχίζουν νά ψέλνουν 

οί χωριανοί δεξιά ζερβά, μ’δ,τι φ  ος χυνουν δυο λιανοκέρια καί μιά καντήλα καί 

τό παιδί μέ τήν όριιήνια τοϋ καλόγερου τούς δίνει τή μεταλαβιά. ’Άλλοι χω:.ηα\οί 

έρχονται όλί,ένα κι’άλλες γυναίκες κι’ άρρώστοι καί παιδόπουλα καί πιάνουν αράδα 

ό ένας πίσω άπ’τόν άλλον, νά κοινωνήσουν. Κι’δσοι είναι στά τομπουρια καί κου

βαλούν πέτρες βρίσκουν κι’αύτοί αραλίκι κι’<;'ρχονχαι, δλη νύχτα, νά μεταλάβοιν, 

νά τους βρει ή μεγάλη μέρα ή αυριανή λαμπροφορεμένους δλους καί καθαρούς 

μέσα κι’ εξω.

---------· --------- -

Ε Ν Θ Ο Υ Σ ΙΩ Δ Η Σ  ΑΝΑΓΝΩΡΙΣΙΣ

Η ΕΛΛΗΝΙΚΗ ΚΡΙΤΙΚΗ 
ΓΙΑ ΤΟΥΣ " Σ Ο Υ Λ Ι Ω Τ Ε Σ , ,  ΤΟΥ ΠΕΡΑΝΘΗ

Μερικά άποσπάσμαΕα

«Έξεμεταλλεύθη τήν ιστορίαν μέ εύσυνειδησίαν βεβαίω;* άλλα τήν έΕεμεταλλεύ 

θη εις δσην έκτασ·ν τοΰ έχρειάζετο. ’Α π ’ έκεΐ καί πέραν έλειτούργησεν ή δημιουρ

γική φαντασία καί τό σ^γραφικόν Ινστικτον».

(έφ «Καθημερινή» 22.12.57)

«Οί «Σουλιώτες» πρέπει νά πάρουν μιά τετράγωνη θέση άνάμεσα στά λογοτε

χνικά έθνικά μας κείμενα».

(!φ. «Νεολόγος» 22.12 57)



«'Ο ΙΙεράνθης μας έδωσε ένα νεώτερο έπος»
(έφ. «Εθνικός Κήρυξ» 28.12.57) 

«Λόγος πότε έπικός, πότε λυρικός, άλλοΰ έλεγειακός, 3 λ̂λοΰ άπαλώτατα ειδυλ
λιακό:. Ε ίναι ξεχωριστή ή τέχνη τής έκφρασης τοΟ ΙΙεράνθη... "Ενα βιβλίο πού έλει
πε κ ι’έπρεπε νά είχε γραφτεί ακριβώς οπως έγράφτηκε».

(έφ.«’Ελευθερία», 8.1 58)

«Οί ήρωες τοΰ Περάνθη είνα ι άνθρωποι μέ κρέας καί κόκκαλα, μέ έξάρσεις καί 
πτώσεις, μέ μεγαλωσύνες καί μικρότητες, μέ νοΰ καί μέ καρδιά.Προβάλλουν έκτυποι 
άπό τό μυθιστόρημα, μέ ζωντάνια, μέ πειστικότητα, μέ αλήθεια. Κινοΰνται σ’ένα πε
ριβάλλον άληθινό, πού δ Q. μπόρεσε νά δώση θαυμαστά τήν άτμόσφαιρά του».

(έφ. «Αύγή», 22.1.58) 
«’Έ ργο δοκιμασμένης άξίας, προορισμένο νά ζήση επί πολλές γενεές».

(έφ. «Μεταρρίθμισις» 1.2.58) 
« Ό  Περάνθης είνα ι αναμφισβήτητα σήμερα μιά Ιξέχουσα φυσιογνωμία τών Ιλ- 

ληνικών γραμμάτων».
(έφ. Ά λεξ. «Ταχυδρόμος», 13.2.58) 

«Οί «Σουλιώτες» δέν μάς θυμίζουν κάτι άλλο. Είναι ένα προσωπικό δημιούργη 
μα του II Καί σά σύλληψη καί σά σύνθεση καί σά διάθεση, ό συγγραφέας τδζησε 
αυτό τό βιβλίο μέ θέρμη κι' έβαλε μέσα τόν εαυτό του όχι σάν άνθρωπος, άλλα σά μυ 
θιστοριογράφος... Έδώ βρισκόμαστε σέ μιά ατμόσφαιρα αδιάπτωτης έντασης καί με 
γάλου Οψους...».

(π. «Νέα ’Εστία», 1-3.58)

« Η  αφήγηση προχωρεί άνετα κι* εύθύγραμμα, ό διάλογος είναι ελεύθερος καί 
συναρπαστικός, τά πρόσωπα ζωντανεύονται μ ’ επ ιτυχία, ή περιπέτεια διαδέχεται ά- 
πρόσκοπτα τήν περιπέτεια καί ό πεζός λόγος κυλάει άβίαστος καί πληθωρικός σάν 
ποταμός».

(έφ. «"Εθνος», 6.3,58)

«“Ολο τό μυθιστόρημα είνα ι γραμμένο μέ οίστρο... Οί «Σουλιώτες» είνα ι για  
τήν άντίληψή μου, άναμφισβήτητα, ένα έργο».

(περ. «Κα.νούργια ’Εποχή», χειμώνας 58) 
«Ή  ανασύνθεση τοΰ τεράστιου ύλικοΰ πού 6 Q. χρησιμοποίησε καί ή άπόδοσή 

του σέ γνήσια πεζογραφική γλώσσα προϋποθέτουν ικανότητες σύνθεσης καί άφήγη- 
σης πού μόνον σέ προικισμένο καί ώριμο πέζογράφο θά τΙς συναντήσουμε».

(έφ. « 1 ό Βήμα», 12.3,53)

«Μέ τή γόνιμη φαντασία του, μέ τήν πλοκή πού έδωσε στά περιστατικά καί τά 
γεγονότα, μέ τις μυθιστορηματικές επινοήσεις του καί τή συνύφανσή τους, καί πρό 
παντός μέ τό θαυμάσιο γλωσσικό του 'ύφος, έδημιούργησε μιάν ατμόσφαιρα πού άπο- 
σπα τήν κατάφαση τής κοινής ευαισθησίας γ ιά  τήν πιστότητά της».

(έφ, «Άκρόπολις», 9*4-1 c58) 
«’’Εχει περίφημες σκηνές, συγκινητικά γραμμένες, κ ι’έπ ιβλητικές μορφές, άδρά 

ζωγραφισμένες. Ή χεΐ ολόκληρο σάν τραγούδι αντρείας καί λευτεριάς, σέ παλληκαρί 
σια γλώσσα γραμμένο...».

(έφ. «Βραδυνή», 21-5.58)

«Κάτω από έναν τέλειο συγκερασμό λυρικών καί ρεαλιστικών τόνων, δ μυθι- 
στοριογράφος πραγματοποίησε μιά μεγαλόπρεπη έπίτευξη λόγου».

(περ. Μεγαλοπόλεως «Πορεία». Άπ ρ . 1958)



« Ό  Περάνθης άσχολήθηκε μ’έ'να θέμα πού δέν άγγιξε άλλος καί επέτυχε άπο· 

λύτως. Τά πολλά ιστορικά πρόσωπα δέν άφαιροΰν άπό τήν άξία τοΰ έργου ώς λογο

τεχνήματος καί τά πολλά φανταστικά πρόσωπα 5έν άφαιροΰν άπό τήν άξία τοΰ έργου 

ώς ιστορικού. Τό φανταστικό είναι &ξ ίσου γοητευτικό μέ τό ιστορικό, καί τό ιστο

ρικό παύει νά είναι τό «γνωστό» πού ξέραμε, μετουσιομένο καθώς προσφέρεται ατό 

προσωπικό ίίφος τοΰ συγγραφέα».

(έφ· «’Αθηναϊκή», 29-5.53)

Σέ κάθε σελίδα δίκαια άναρωτιέται ό άναγνώστης: μά πως δαμάστηκε καί ταξι- 

νομήθηκε νυκοκυρεμένα τόσο ύλικό;».

(έφ· Πύργου «Αύγή», 2·6·58) 

« Ή  γνώση δλων των ιστορικών λεπτομερειών, ή ακριβής δρολογία καί ή τοπο- 

λαλιά βάζουν σ;ό εργο μαζί μέ τήν έμπνευση καί τή σφραγίδα τής τελειότητος. *Άν 

καί οι άλλοι δυο τόμοι πού άναφέρει στόν πρόλογό του έχουν τήν πνοή καί τήν τέ

χνη πού έχουν οί «Σουλιώτες», τότε ό κ. Περάνθης θά δικαιούται τόν τίτλο τοΰ έθνι 

κοΰ μυθιστοριογράφου, πού κανένας συγγραφέας μας δέν άξιώθηκε μέχρι σήμερα».

(Ρ_χ5ιο:ρ. Σταθμός Πατρΰν, ΙΟ.δ-^δ)
«Οί «Σουλιώτες» μάς άνασταίνουν βίαια τήν ΰπαρξή μας, πού πάει νά ξεχάση 

τον έ»υτό της σ’αύτούς τούς ειρηνικές καιρούς Μάς ξαφνίζει μέ τόν άέρα τής αντρεί

ας φουσκώνοντας τά στήθη μας μέ άσυνήθεις παλμούς καί σέ στιγμές έπικής έξαρ

σης εξοικειώνοντάς μας μέ τό θάνατο».

(Γερ. θ  εσ)κης «Ν. Πορεία», Ιούνιος 1985)

ίίλήν τής κρι,τικήο, ενθουσιώδεις υπήρξαν εις τάς κρίσεις των και δσοι έγρα

ψαν απ’ευθείας εις τόν συγγραφέα, έκφράζοντες τόν -θαμασμόν των. Ιδού μερικά 

άποοπάσματα από έπιστολάς:

«Μπορώ άπό τώρα νά σάς συγχαρώ γιά τήν ωραία γλώσσα καί τήν βαθύτητα 

τών παρατηρήσεών σας... »

(Ζυρίχη, 18.12.57). " Αγγελος 5Αγγελόηονλος

«Μπορείς νάσαι πραγματικά περήφανος γι’αυτό τό δυνατό καί ζωντχνό βιβλίο. 

Σ ευχαριστώ γιά τή χαρά πού μοΰ δίνεις μέ τό διάβασμά του. Είσαι υπέροχος...». 

(Μαρμπουργκ, 13.12.57) Ίαιδ, Καμαρινέα

« 'Ο  ενθουσιασμός μου είναι άκράτητος καθώς διαβάζω τίς ώραΐες σελίδες σου. , 

Σοΰ σφίγγω τό χέρι γιά τή μεγάλη πνευματική προσφορά πού χάρισες στήν Ά ρ τ α  

ατήν “Ηπειρο καί σ’δλη τήν 'Ελλάδα. ΙΙρέπει νάσαι περήφανος γι’ αύτή xi] μεγάλη 

πνευματική κατάκτησ:».

( Αρτα 22.12.57) Τάπης Βαφιας

Περιοδ. «Σκουψόα,»

«Μόλις διάβασα τούς «Σουλιώτες» σου. Σέ συγχαίρω μ’ δλη μου τήν καρδιά. 

Είναι εργο ώριμο καί μεστό. "Ένα θαυμάσιο ξαναζωντάνεμα εποχής, τόπου καί αν

θρώπων. Μπράβο σου. Σοΰ σφίγγω τό χέρι».

( Αθηναι 7.2.58) Θ . Πετσάλης— Διομήδης

«Οί «Σουλιώτες» σου είναι άριστούργημα... Είναι γλαφυρό, συνταρακτικό και 

ποιητικωτατατο. Δεν ξέρεις πόσο μ ’ ένθουσιάζει...».

(Μάρπμουργκ, 14.2.58) *Ιοιδ. Καμαρινέα

'Ομολογουμένως είναι θαΰμα τής παρ’ήμΐν λογοτεχνίας... Ό  Ενθουσιασμός μου



ύπήρξεν μέγας. Χωρίς ύπερβολήν ούδέποτε ηύχαριστήθην τόσον άπό λογοτεχνικόν 

βιβλίον. Έντεΰθεν ε?ς τά παρ’ ύφ’ ήμας Κατηχητικά Σχολεία συνέστησα έκθύμως ό

πως to άναγνώσουν εί δυνατόν πάντες οί μαθηταί. Θά ήτο εύχής εργον και οί Ήπει 

ρώται απαντες νά έλάμβανον γνώσιν τοΰ πολυτίμου περιεχομένου αύτοΟ».

(Πρέβδζα, 15.3.58) Ά ρ % .  Φιλ. ΒιτάΧης

«ϋρόκειται, ύπεύΗυνα στο λέγω, παρά τήν προχειρότητα αυτών τών κρίσεων 

γιά ενα μ ν η μ ε ΐ ο ν».

(Γιάννενα, 4.4.58) Γιάννης Δάλλας

«Μεγάλη, τεράστια ή προσφορά σου στήν τέχνη καί στό Γένος... Τελειώνοντας 

τό βιβλίο, νιώθεις χήν ψυχή σου σάν τόν καρπό που ήπιε ήλιο, καί τήν πίστη σου 

στόν άνθρωπο καί τή μοίρα δυναμωμένη Οί «Σουλιώτες» δέν είναι πιά βιβλίο τοΰ 

ΓΙεράνθη. Είναι τής Νεοελληνικής Λογοτεχνίας. Μακάρι νάχαμε πολλά τέτοια!». 

(Παλέρμο, 10.5.58) Μαργαρίτα Δαλμάτη

ΒλΣΙΛΗ Μ Α Τ Σ Ο Υ Κ Α

Ο ΛΕΥΤΕΡΟΣ ΕΡΩΤΑΣ

, ρ γ ώ  μαι χήρας γιος, μοναχογιός,

“  Σάββατο γεννημένος κι’ άπό μικρός 

σημαδιακός, κουτσό:, με φυλαχτά, 

μέ ξόμπλια μάγισσα^, σ’ενα πανί 

μάγια δεμένα, γιά μάτι, γιά κακό!

Μικρός, στους δρόμους Ιπαιζα συχνά! 

Γυναίκες, πού λάτρευαν τόν έρωτα, 

έρχονταν φανερά, μέ πόθο δυνατό 

καί μοΟ ζητοΰσαν τήν άγάπη- εγώ 

τήν χάριζα κΐ’αύτές, άλλο νά πάρουνε 

δέν είχαν καί στά χέρια τους, φέρνανε 

δλον τόν καημό τους καί πλέκανε 

19Ε δάκτυλα μεσ* τά μαλλιά μου τά σγουρά! 

Αύτά θυμάμαι, αύτά τό νοΰ μοΰ περνούνε 

τώρα πού νιώθω τήν άγάπη μέσα μου!



ΑΡΤ ΙΝ Ε Ι  ΑΝΑΜΝΗΣΕΙΣ  *

Κ Ω Ι Τ Α  Α Γ Ν Α Ν Τ Η

I I I

01 "A n — Πάνιες. Για ιό εκκλησιδάκι 

αυτό πού άναφέραμε παραπάνω υπήρχε 

ριζωαένη βαθειά ή πίστη πώς ή χάρη 

τους κόβει τις θέρμες.

Ή  ελονοσία εκτοτε ήταν ή πειό φοβερώ· 

τερη μάστιγα τών κατοίκων ολης τής πε

ριοχής, τής πόλης και τοΰ κάμποι*. "Οσοι 

δεν πέθαιναν τό Φθινόπωρο άπό τόν αΐ- 

μοσφαιρινουρικό πνρετό, που κατουρού- 

σαν αίμα, καί τόν χειμώνα άπό την πού

ντα άπ’ τό ποτάμι, δηλαδή τήν πνετμο- 

νία, «περιπλεμυνίσ» δπω; τήν λέει ό Λαός, 

όλοι αΰτο'ι γίνονταν σπληνιάρηδος καί κα- 

χεκτικυί, μέ ιή γνωσιή στούς γιατρούς 

«γαιώδη χροιά». Έ ξ  οιιτίας άπ’ αύιό, α

ραιά, πού κίι'ι πού έβλεπες πολύ γερόντους 

τότε σχήν ’Άρτα.Τούς ξεπάστρευε ήπνί·.υ· 

μυνία τοΰ χειμώνα.

Βρισκόμαστε στο 1896. "Η πολεμική 

αναταραχή, προμήνυμα τοΰ πολέμου πού 

κηρύχτηκε τήν έπόμϊνη χρονιά, τό 97, εί

χε κι’ ολας αρχίσει καί λαός καί στραιός 

φανατίστηκε στο έπακρο άπό χό Κρητικό 

ζητημα. Κάβε βράδυ σχεδόν j λ ήθος άπό 

λαό καί οτραχιώτες κάνανε διαδηλ(όσεις 

τραγουδώ ντι.ς:

«Τήν Κρήτη θα τήν πάρωμε

ή Κρήτη ’ναι δική μας

και άν δε μάς τή δώσουνε 

τήν παίρνει τό σπαθί μας».

Ό  Γράφων μικρούλης τότε μαθητάκος 

τής δεύτερης τάξης τοΰ Ελληνικού Σχο

λείου,πού για πρώτη φορά κατεβηκε κιίνη 

τή χρονιά στήν ’Άρτα, δεν γλύτιοσε καί 

τοΰιος άπό τις θέρμε·;.

Καθόμαστε, θνμάμαι, στό ^πίτι τής 

χήρας τής Μπλέτση,ποι» τόν ενα άπό τούς 

γυιούς τη.;, τόν Κώστα, τόν είχα καί δά

σκαλο στα μαθηματικά στόΣχολαρχεΐο.Τό 

σπίτι τοΰ Νικόλα Ζέρβα, αμέσως πειό κά

τω άπό τού Μπόρου, χρησίμευε ιότε για 

Ελληνικό Σχολειό. Σήμερα είνε ερειπω

μένο.

Μέναμε, λοιπόν, έκει, στό σπίτι τής 

Μπλέισι·\ας, μα'ί μέ τή Βάβου μου τί] 

Σκάρλενα καί τούς μπαρμπάδες μου, τόν 

Γιατρό ιόν Σκάρλο καί τόν Δημοσθένη.

*0 Μπάρμπας μου ό Γιατρός μέ είχε 

καιαφαρμακώση μέ τή διάλυση τού κινί

νου καί τά μαντζούνια. Μ ά οι θέρμες ε

ξακολουθούσαν. Ρίγυς καί πυρετός μέρα 

παρ’ ημέρα.

Τότες ή καλόταιη γρηά Μπλέτσενα πού 

πολύ μέ αγαπούσε, Θεός σχωρέση την, 

καί πού τήν παοακίναε καί ή άλλη ή κα

λή της αδερφή ή κυρά ΙΙάτ^α ιυΰ Kovi-

*
Συνεχεία έκ το3 προηγουμένου.
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κη, φωνάζει μια μέρα τή μάνα μου και της 

λέει:

— ’Ά κ ’ σε, Παοασκευούλα μ’ . Νά  πάρ’ς 

μαθές τοΰ π'δ'ι, κρυφά απ’ τό Γιατρό και 

νά τυΰ τάξ’ς τα’ "Αης Πάντες’ νά Ιδης 

πώς θά τ’ κουποΰν οί θέρμις, ενα κι’ενα».

Ή  δλη ιεροτελεστία τοΰ ταξίμαοος στο 

παρεκκλήσι θα πρεπε νά γίνη σύμφωνα μέ 

τις οδηγίες:

—  «Τοΰ βραδάκι θά πάρ’ς μαθές τοΰ 

πιδί. καί θά τοΰ παεν’ς τσ’ "Αης ΓΙάντες, 

μεγάλη ή χάρη ις. Θά τ’ βάλ’ς στοΰν κόρ

φου ενα παληοπάνκαί θά τοΰ φέο’ ς τοεϊς 

γυρουβουλιές γύρ’ άπ’τοΰ παρακλήσι ,κοα- 

τυΰντας ιό πιδί ενα κηρί άναμένο- Μά νά 

προυσέξ’ νά μη σβύσ’ ι:οΰ κηρί, κι’ΰστερα 

θά πε τάξης τό παληόπανο, θά μπήτ£ μέ

σα, θ ’ άνάψτι τοΰ καντήλι, θά κάμτι τοΰ 

σταυρό σας καί θ ’ άποθώσητι μπρουστά 

στοΰ εικόνισμα μιά λαμπάδα στοΰ μπόι 

τ’ πιδιον».

"Ολα τοΰτα κατά γράμμα ξετελέστηκαν 

καί ό γράφων τά θυμαιαι σάν νάηταν χ^ές. 

"Ομως θυμάται ο>ς τόσο πώς και παρ’ ολετ 

τις τρεις γυροβ: λιές καί τό πέταμα απ’ τον 

κόρφο μου τοΰ πανιού, ποΰ συμβόλιζε, υπο 

θέτω, τό κακό τής άρρώστειας, οί θέρμες 

έξακολουθοΰσαν τό χαβά τους,καί μόνον Ο

ταν ανέβηκε στο χωριό κοπήκαν χωρίς κι 

νίνα, ιιέ τήν αλλαγή μόνο τοΰ κλίματος.

Σημείωση. Στον εκ to τόμο τών «’Ηπει

ρωτικών Χρονικών» έτος 1931 σελ.285 ό 

τακτικός Καθηγητής τοΰ Πανεπιστημίου 

τής Θεσσαλονίκης Κων. Ρωμαίος εχει δη

μοσιεύσει ενα άρθρο σχετικό «Τό Άγιολί- 

θαρο» ποΰ βρίσκεται στους « 'Ά η — Άπο- 

στόλους» στο 19 χιλιόμετρο από τήν Πρέ

βεζα για τά Γ iavvtva καί δπου ό μακαρίτης 

Δήμαρχος τής Πρέβεζας Γκάνιος τοΰ εΙ*Λε 

ειπή οτι «τό έχου ν προσκύνημα κι’ οί άρ- 

ρωσιοι φέρνουν μιά γύρα καί αφήνουν ενα 

κομμάτι άπό τό ρούχο τους» 'Ο  έκεΐ κα- 

λόγηρος, γράφει, τοΰ ανέπτυξε πώς γίνον

ται οί. θεραπείες:

«Φέρνουν οί συγγενείς τον άρρωστο καί 

πρώτα θά κάνουν νυχτολειτουργία, κιαπέ 

θά γδυθή ό άρρωστος, θά γυρίση τρεις

φορές γΰρω καί θ" αλλαγή. Τά παληά τά 

ρούχα θάν τ’ άφήσουν αδικεί κλπ». 

Παρακάτω σελ. 287 αναφέρει γιά τό γύ

ρισμα τοΰτο τών αρρώστων «τήν 'Άγια 

Παρασκευή» τή Ζαβάκα στήν Πρέβεζα καί 

στήν ’Άρτα στοΰς«"Αγιους Πάντες».

—  Γιά παρόμοιες δεισιδαιμονίες εγραψε 

καίό Δ. Σαλαμάγκας στήν « ’Ηπειρωτική 

Εστία» τοΰ 1953 τεΰχ.18 καί 19.

J Y
Γ υ μ ν α ο ι α κ έ ς  Μ α θ η τ ι κ έ ς  απ εργ ί ε ς  

Ή  δεκαε τηρ ί δ α  τ ο ν  Το ικ ν ί α .

Είμαστε δεν είμαστε εικοσιπέντε δλοι κι* 

δλοι οί μαθητές στή β' τάξη τοΰ Γυμνασίου 

τό σχολικό ετος 1900— 1901.

Γιά τό μάθημα τών Ελληνικών καί τή 

Γραμματολογία είχαμε καθηγητή εναν ιε

ρωμένο, μέ ράσα καί μέ γένεια, τον Θεόφι

λον ’J ωάννου, ποΰ ΰστερ’ άπό χρόνια εγι* 

νε Δεσπότης Λαμίας.

Παράξενο πολύ μάς φάνηκε στήν αρχή 

πού είχαμε καθηγητή μέ ράσα καί κυττά

ξαμε νά τον πάρωμε στον μεζέ.

Ειχε ό καϋμένος τό ελάττωμα κατά τήν 

παράδοση τοΰ μαθήματος επί δυο ώρες, 

κάθε τόσο καί λιγάκι νά ξεφωνίζη «χμ βέ

βαια, χμ βεβαιότατα» κι’ δλο αυτή ή δου· 

λειά νά γήεται.

Άντίς, λοιπόν, νά προσέχωμε στο μάθη

μα, βαλθήχαμε νά καταγράφουμε πόσα «χμ 

βέβαια» σ’ δλο τό μάθημα εΐπε «δ Παπάς» 

δπως τον λέγαμε.

Τούτος δμως δέν επαιζε. Τράβαε πρός 

τά κάτω μέ τήν χούφτα του τά γένεια του 

γιά νά ιά χτενίζη καί τά χαϊ^ευη, ημάς 

δμως κάθε άλλο παρά μάς χάϊδευε στά μα

θήματα Γιά τούτο ήρθαμε καί ομαδικά σε 

ρίξη μαζί του.

'Η  πρώτη αφορμή δόθηκε μιά φορά 

πού υπαγορεύοντας σ’ ενα διαγωνισμό ενα 

κείμενο νεοελληνικό νά τό μετατρέψωμε^ σε 

Άο/αΐο,μάς πρόσθεσεέπειτα με το στόμα 

δτι ό λόγος στο κείμενο ποΰ μάςεβαλε ήταν 

μεταξύ δύο προσώπων καί οτι συνεπώς θα



28 Σ Κ Ο Υ Φ Α Σ

έπρεπε παντού νά μεταχειρισθοΰμε τον δυϊ 

κό αριθμό.

Ποιος από μάς θυμόνταν δμως τον Δυ ι> 

κό αριθμό; Άκοϋς δυϊκό; Ποΰ άκούστηκε 

τοϋτο;

Διαμαρτυρηθ ήκαμε δλη ή τάξη τότε ά· 

μέσως, μά χωρ'ις αποτέλεσμα. Στάθηκε α

νένδοτος.

Θέλετε νά μάθετε τώρα καί ποιά ήταν 

ή βαθμολογία των γραπτών μας; Ο  μέν 

πρώτος μαθητής στήν τάξη μας Χρίστος 

Ήλία Χρηστός πήρε «μετρίως 4» ήμεΐς 

οι υπόλοιποι «μετριώτατα» από 3 έως Μ ο

νάδα και. .. ένας, ό Δέτσικας, Μ Η \ Ε Ν .

Τότε ήταν πού φoυρκισμέvoc άλλα καί 

πικρογελώντας σηκώνοντας τό χέρι γιά α

κρόαση τοϋ φώναξε τοϋ «Παπά» δυνατά 

ό Δέτσικας.

— ’ Αμ χάθηκε δ κόσμος, Κύριε καθη· 

γητά, νά μ ’ βάλης κι’ εμένα μιά μονάδα, 

γιά τον κόπο μου πού μουντζούρωσα μέ 

τόση μελάνη τό χαρτί;

Μ ή ρωτάτε τί έγινε ύστίρ’ από τοΰτο 

μεσα στήν τάξη. Γελοία καί φωνές ακρά

τητες.

Ι ο  Δεύτερο περιστατικό ήταν σοβαρώ- 

τερο. Πριν τό διη/ηθώ θά πρέπει ν’ ανα

φέρω, ότι, οπως ήταν πρώτος μαθητής ό 

Χρίστος Ηλία Χρηστός μεγάλος καί στό 

μπόι. και στά χρόνια, έτσι ήταν καί ό τε

λευταίος μεγάλος καί -ψηλός κι’ απο χρό

νια μπασμένος*. Άριστόβ,ιυλυς Μα/ουλάς 
λεγόταν.

Μιά Δευτέρα, λοιπόν, που είχαμε Γραμ

ματολογία μάς λέει, σαν τελείωαε τό μά

θημα, ό «Παπάς».

«Την προσεχή Παρασκευήν θά έχωιχϊν 

διαγωνισμόν Γραμματολογίας. Θά μ-λε* 

τήσητε όΛην τήν διδαχθεϊσαν ϋλην μ-'χρι 

τοϋδε. Εκαστος θάφίρη μίθ’ εαυτοΰ άνά 

μίαν κόλλαν χάρτου ριγωμένου (»; κα'ι πέν- 
ναν καί μελάνην».

I ιά τούς αμύητους σηιιειώνω διι ή 

Γραμματολογία οΰτε λίγο, οΰτε πολύήιαν 

μιά περίληψη τών Φιλοσοφικών δίδαγμά 

των τών Αρχαίων Φιλοσόφων, κι* ανά

θεμά μας άν κανένας μας καταλάβαινε τί

ποτε από τό στρυφνό τοϋτο βιβλίο, όταν 

τό διαβάζαμε, δχι νά κάμωυε καί διαγω

νισμό-

'Η  έκπληξή μας ήταν μεγάλη καί ή ανα

ταραχή πού επακολούθησε σάν άπεχώρη- 

σε δ καθηγητής από τήν«αΐθουσα» κρά

τησε πολλήν ώρα.

"Υστερ* από μιά πρόταση, δέ θυμάμαι 

τίνος, άποφασίστηκε νά κηρύξωμε στάση, 

ν' άρνηθοϋμε νά κάμωμε διαγωνισμό. Ού- 

δείς θά διάβαζε καί γιά ποιο μεγάλη α

σφάλεια δλες οιΓραμματολογίες θά παρα

δινόταν στον Μαγουλά νά τις μεταφέρη 

καί νά τις κλείση στό σπίτι του. Τοϋτος 

δώ στήν περίπτωση κείνη ένέπνεε απόλυ

τη εμπιστοσύνη. Καί τί θά διαβάσωμε, εί

παν, γιά τήν Παρασκευή;

Άποφασίστηκε «Συντακτικό».

’Έτσι κι’ έγινε.

Ή λ θε , τό λοιπόν, ή Παρασκευή. Ό  

καθηγητή; μπήκε στήν τάξη μ ’δλα τά ρά

σα του, αλλά κόλλες μπροστά μας δέν είδε 

απλωμένες οΰτε μελανοδοχεία.

— Δέν έχομεν, είπαμε, σήμερον διαγω

νισμόν Γραμματολογίας; πρόσταξε μέ γι- 

νάτι.

— ’Όχι. Συντακτικό- μουρμούρισε δλη 

ή τάξη.

Ό  «Παπάς» κάθησε στήν έδρα, ξανα' 

χούφτιασε μέ τά δυό του χέρια «εναλλάξ» 

τά γένεια του, τά τραβοϋσε πρός τά κάτο), 

κοκκίνισε καλά— καλά άπ’ τό θυμό του 

καί «.-ήνάνίγκην φιλοτιμίαν ποιούμενος» 

σήκωσε δυό διά κλήρου νά ειποϋν τό μά

θημα.

*Ηταν πράγματι αυτοί οι δυό «κλήροι» 

γι*αυτούς τούς δυό πού ξεφώνισε τά όνό 

ματά τους ή τούς μεταχειρίστηκε γιά νά 

σηκώση αύτουνούς πού ήθελε νά δείρη,μό 

νο ή Αγία του ψυχή κεΐ πού βρίσκεται 

ξέρει.

'Ως τόσο, τό μάθημα τοϋ «Συντακτι

κού» τώχαμε διαβάσει καλά δλοι οΐ μαθη 

τές καί τό ξέραμε νεράκι, πού λέει δ λό

γος.



Ό  «Παπά;» όμως σάν είδε τοΰτο:

— Χμ βέβαια — χμ βεβαιότατα. Ά ς  ’ί

δωμεν τώρα τι θυμάστε από τά προηγού- 

ιιενα, είπε.

Ή θελ ε σώνει καί καλά νά μπλέξε τούς 

διό έξί'ταΖομρνονς, Πήγαινε φιρί —  φιρί 

νά τούς φέρη σέ αμηχανία καί νά τούς δεί 

ρη γιά νά ξειίυμάνχ) άπό τήν προσβολή 

πυύ τοΰ γίνηκε.

Καί έδόθηκαν μέν άπό τά ίερωμένα εκεί 

να χέρια άνά τέσσαρες στον καθένα γερές 

μπάτσες, ΐσον οχτώ εν ολφ, μά διαγοονι- 

σμός Γραμματολογίας δέν εγινε ού'ιε τό* 

τε οΰιε ποτέ επειτα.

Υ

Σάν τούς μαθητές τοΰ Χρίστον, δώδε

κα είμαστε κι’ ήμεΐς πού άποτελούσαμε 

τήν τεχάριη καί τελευταία τάξη ιοΰ Γ υ 

μνασίου τής Άοχας σχό σχολικό ετος 

1902— 1903.

1) Γεωργός Τσικνιάς. 2) Χρίστος Μπαρ 

μπασχάθης. 3) Ηρακλής Γώγος. 4) Σπύ- 

(.οςΝίκας. 5) Βασ. Φίχσας. 6) Δαρειωχής. 

7) Χρ Αλ^ξόπουλος. 8) Δημ,ισθ. Δέτστ 

κος. y) Χαρίλαο: Δημόπουλος. 10) Χρϊ 

οχος Σπ. Καλέλλης. 11) Γεώργ. Μπανιάς. 

12) Κ. ΙΙαπαδόπουλος (νΰν Άγνάνιης).

Γυμνασιάρχης ήταν ένας κονχούχσικος, 

τόσος όά, γεναιοφόρος δμως, όνόμαχιΚαΰ 

σης, άπό χήν I Γ,απεζοΰνχα χοΰ ΙΙόνχοι·. 

“Ι̂ νας χαλόχαχος άνθρωπος. Ά π ό  τούς 

καθηγητές πού είχαμε θυμούμαι τούς Σπ. 

Κυλέλλην, Θεοχάρη Τσούτσινο, Χριστό

δουλον Μέκιον, Κώσιαν Μπλέτσην μαθη 

ματικόν.

Ή τ α ν  16 Μίριη 1903, τοΰ Άγιου 

Χρισχοδοΰλου. Ί ' ί ς  απογευματινές ώρες 

χΐς είχαμε μέ χόν καθηγηχί] Χρισχόδουλο 

Μεκιο. Ξ-ραμε πώς ήταν ή γιορχή χου 

τήν ήμερα κείνη καί περιμέναμε, όλη ή 

τάξη μέ άνυπομονηεία λά ΐόοΰμε, θάρθη; 

ή ΰ ’άπολάψωμε χήν ό'μορφη λιακάδα κάχω 

στά «κομμάχια» πηγαίνοντας δλοι μαζί 

περίπαχο καί παιγνίδια;

Κχύπησε τό κουδούνι κι’άκόμα ό Μέ*ι·

ος δέν είχε φανη. Τί χαρά νά γλυτώναμε 

δλο έκεΐνο χό ήλιόλουσχο απόγιομα. ΙΙέ· 

ρασαν χρία τέσσερα λεπχά χης ώρας, πέν- 

χε, κι’άκόμα ό Μέκιος νάρθη σχό Γυμνά

σιο.

— Πάμε περίπαχο, δέν ερχεχαι, γιορτά

ζει ό άνθρωπος, φωνάζει ό Τσικνιάς, πού 

σπάνια χ"άπογεύμαχα ήχαν νηφάλιος, χοΰ 

άρεγε νά πίνη λίγο κρασί χό γιόμα. 'Όλοι 

τόχε μ ’ ενα σύνθημα έγκαταλείπυμε χήν 

χάξη κι’ ενα αύχοΰ καί στά «κομμάχια* 

κάχω, πρός χήν κάχω Παναγιά.

Είπα ολοι, μά ελειπε ενας, ό Κϊχσος ό 

Καλέλλης, πού κείνες χίς μέρες ήταν άρ- 

ρωσχος, στο κρεββάτι.

Τό πρωΐ χήν άλλη μέρα, σάν πήγαμε 

σχήν χάξη, δέν αργήσαμε νά μάθωμε άπό 

τον επιστάτη τά διατρέξαντα τό χτεσινοά- 

πόγιομα πού τώχαμε σκάσει. Μόλις δηλα

δή φύγαμε ήρθε ό Μέκιος κι’δταν μπαίνον 

χας νά διδάξη ειδε τήν «αίθουσα» άδεια, 

τό άνέφερε στον Γυμνασιάρχη. Τοΰτος έ

ξω φρένων συγκάλεσε αμέσως τό βραδάκι 

χό Καθηγηχικό Συμβούλιο, δπου κι’άπο- 

φασίσχηκε ν’ άποβληθοΰν χρεΐς άπό χήν 

χάξη διά κλήρου.

Ώ ς χόσο δμως συνεδριάσαμε κι’ ημείς 

οι ένίεκα άμα μάθαμε χοΰχο καί προχάσει 

χοΰ Τσικνιά λάβαιιε χήν απόφαση, άν ά

ποβληθοΰν χρεΐς, ν* άπεργήσωμε δλη ή 

χάξη.̂

Σύμφωνοι; Σύμφωνοι.

Σέ λίγο άρχισε ο Γυμνασιάρχης νά μάς 

καλή εναν— ενα σχό Γυμνασιαρχειο. Ή  

απόκριση δλων μας ήταν στερεόχυπη: Ε 

πειδή άργησε λίγο ό κ. Μέκιος καί ήταν 

ή γιορχή χου νοιιίσαμε πώς δε θάρθχι καί 

φύγαμε.

Ύσχ ερ ’ άπό χοΰχο ξανακάλεσε στο Γυμ- 

νασιαρχεϊο χρεϊο: Τον Δημόπουλο, χόν 

Δέτσικα καί ιόν Φίτσα και ενώπιον δλου 

τοΰ καθηγητικού Συλλόγου, άπηγγέλθη 

ή άπόφαση, on  δηλαδή διά κλήρου απο

βάλλονται αυτοί οι τρεις γιά τιμωρία δλης 

τής τάξης.

— Εμπρός, μάρς, μάς φωνάζει ό Δη

μόπουλος σάν ξαναήρθε καί μπήκε πρώ
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τος στήν αίθουσα. Σαν τ(ύρα δα τον θ υ 

μάμαι τον μακαρίτη.

—  Δέκα μέρες αποβολή. Πρόστεσε.

Τό ξανασκάμε «κατά τά συμπεφωνη- 

μένα» και πάλιν δλη ή τάξη.

*0 Γυμνασιάρχης μπαίνει σέ λίγο ν’ 

άρχίση τό μάθηιια και τί νά ίδή; ’Άδεια 

θρανία.

Απάνω άπό δέκα μέρες κράτησε Εκείνη 

ή απεργία κα'ι στή μικρή κοινωνία της ’Ά ρ 

τας ήταν σ’ δλο τοοτο τό διάστημα τό θέ

μα τής ήμέρα;.

Γί θά κάμη λέγαμε, ό Γυμνασιάρχης. 

Θέλει δέ θέλει θά άοη τήν τιμωρία γιατί 

άλλοιώς, χωρίς τετάρτη τάξη, δεν μπορεϊ 

νά εινε Γυμνασιάρχης κα'ι -θά τον μεταθέ

σουν. ’Έτσι πιστεύαμε. rQc τόσο ήμεϊς 

λάβαμε καί τήν απόφασή μας. ’Απειλού

σαμε νά πάμε νά τελειώσωμε τούς τρεις 

μήνες πού μάς έλειπαν στο Γυμνάσιο τής 

Λευκάδας.

Καί ήμεΤς, παν παιδιά καλά, νομίσαμε 

τιώς τά είχαμε κανονίσει τά πράγματά μας 

Μ ά  δεν λογαριάσαμε δμως κα'ι τον ξενο

δόχο πού λέε\ ή παροιμία. Κι’ ό ξενοδό

χος στήν περίπτωση τούτη ήταν οι απερ

γοσπάστες.

Ό  Κίτσος ό Καλέλλης, πρώτα— πρώτα 

πού ήταν άρρωστος δεν ήταν δεμένος μα 

ζί μας μέ καμμιά υπόσχεση. ’Αλλά καί νά- 

θελε νά δείξ?} τήν αλληλεγγύη του πρός 

τούς συμμαθητές του, δπως μάθαμε οτι 

τό ήθελε, δεν μπορούσε. Ειχε τον πατέρα 

του καθηγητή μας.

Ετσι, λοιπόν, από ντίπ κανένας, πα

ρουσιάστηκε ένας στήν τάξη.

Καθαυτό δμως άπεογοσπάστεςυπήρξαν 

δυό: ό Δαρειώτης και ό Μπανιάς. Ό  πρώ

τος είχε πατέρα ένα λοχαγό ιού «Οίκονο* 

μικοΰ» πού ένα πρωΐ σοΰ τον αρπάζει από 

τό αυτί τον καλό μας τον Δαρειώτη κι’ 

ένα αύτοϋ καί στύν ..... Δάσκαλο.

Δυό τώρα οί μαθητές στήν τάξη.

Οί υπόλοιποι δμως ήμεϊς, Δέκα, άνένδο 

τοι.

Βρισκόμαστε ένα πρωϊνο απάνω στόΞη

ροβούνι, δίπλα στον’ Αμυντικό Στοατώνα 

κι’άνταλλάσσαμε σκέψεις γιά τό ζήτημά 

μας κι’ ήταν, θυμάμαι μιά λιακάδα χαρά 

Θεού. "Οπου βλέποιιε νά προβάλη κει πα 

ρέκει, στήν αρχή ένα φέσι κόκκινο Τούρ

κικο μέ κουνάμενη τή φούντα, ύστερα κά

τι μουστακαρες και στή συνέχεια ένα τσα- 

κτσίρι άσπρο και μπότες μ'χ»~ρες άπ’τά γό 

νατα καί κάτω. ΤΗταν «ό Γιαν-Τολ-Μπα· 

νιας» ’Άγριος— άγριος. Ο  πατέρας τού 

«Αιυλιοΰ» δπως λέγαν χαϊδευτικά τό συμ

μαθητή μας.

Και σοΰ τον αρπάζει, πού λές, τόν Λιο- 

λιό από τό σβέρκο πραγματοποιώντας βί

αια απαγωγή τόσο γλήγορτ) πού ούτε κα 

ταλάβαμε πότε κι’δλας χάθηκαν από μπρο 

στά μας.

Τρεις τώρα οί παρόντες στήν τάξη. Τό 

«στοιχείο» τοΰ εκβιασμού κατά πώς θάλε 

γαν καί οί στρατιωτικοί πήγε περίπατο. 

"Ολα τά σχέδια μάς ματαιώνονταν.

ιΩς τόσο δμως εμείς έπιμέναμε κι’ άς 

μείναμε εννιά. Απείχαμε. Καί δεν ήταν 

τούτο μόνο. Αλλά ενα σούρουπο μεσ’ τή 

μέση στήν πλατεία τού « "Α η — Δημητρι- 

ού» τσακώνεται στά καλά ό Πολύς Τσι- 

κνιάς μέ τόν καθηγητή τόν Τσυυισινο πού 

οί φωνές του κόντευαν ν’ ακουστού ν ώ ; 

τό «Μονοπλιό». Τόν απειλούσε ή θά χαοι 

στούν οί δέκα μέρες τής αποβολής, πού 

άδικα άπιίβλήθηκαν, γιά νά έπ(χνέρθωμε 

στήν τάξη, ή θάχωμε κακά ξεμπερδέματα. 

Κι’ήταν ό συμμαθητής μ^ς ό Τσικνιάς έ

νας κρειιανιαλάς ίσαμε κεϊ ’πάνω είκοσι 

τριών, είκοσι τεσσάρων χρόνων, σωστός 

γίγαντας.

Τέλος μέ τή μεσολάβηση τοΰ Γιατρού 

τοΰ Άλεξάκη πού ό γυός του ό Χρίστος 

ήταν απεργός κι’αύτός μέ μάς,βρέθηκε μιά 

μέση λύση· Νά χαριστή καί νά μή γραφή 

ή τιμωρία, ήμεϊς όμως δλοι νά ζητήσω- 

με συγγνώμη.

"Έτσι κι’εγινε. Τά μαθήματα έπαναλή- 

φθηκαν και μάς δόθηκβ ύστερ’άπό λίγο ή 

ευκαιρία νά γιορτασθή από δλη τήν τάξη 

ή Δεκαετηρίδα τοΰΤσικνιά στο Γυμνάσιο.

Πράγματι ό μακαρίτης στήν πρώιη,
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στην δεί’ιερη κάί στην τρίτη έμενε άπό 

τρεις χρονιές στήν ίδια τάξη. Τώρα ήταν 

ή δεκάτη χρονιά.

Η  τελετή έλα[3ε χοίρα στο προαύλιο 

τοΰ σπιτιοϋ τοΰ Τσικνιά πού δέν"είχε πα 

ρά μόνον τήν μάνα του. Έκεΐ από κάτω 

άπό μιά σκαμνιά (δίπλα στοΰ Σοντώρη, 

στο σπίτι jroi) χρησιμεύει τώρα γιά Στρα 

τολογιχό Γραφείο) παρατέθηκε μιά Κυρι

ακή ένα άρνι ψημένο στο φούρνο,μά λύσ- 

σα αλατισμένο, οπως μάς ξήγησε τότε ό 

ίδιος τώκαμε ξεπίτηδες αρμυρό γιά νά πί 

νεται τό κρασί καλά. Επακολούθησαν 

προπόσεις, τραγούδι και χαρές πού κράτη 

σαν ώς τό βραδάκι. ’Αργά κάπως σάν νύ 

χτωσε, πήρε τέλος ή παράξενη τούτη γιορ 

τή μέ καντάδες στο δρόμο τής "Αη —  Θο- 

δώρας.

Παρόμοιος εορτασμός μαθητικής δεκαε 

τηρίδας σέ Γυμνάσιο δέ φαντάζομαι νάγι 

νε κι’ άλλοΰ ποτέ.

Τ Ε Λ Ο Σ  

JJgoa&fjueg τινες

Στο δημοσίευμά μου «Άρτινές άναμνή- 

σεις» (τεύχος Μον— 10ον τοΰ ΓΙερ. «Σκου

φάς» σελ 405) γράφω, οτι στον μεγάλο 

«'Ιστό» μέ τόν χοντρό τόν κάλο μόνον τά 

δυο χ* αδέρφια, οί Δημολιτσαΐοι, μπορού

σαν ν* άναρριχηθοΰν μέ ελξη μόνον μέ τά 

χέρια. Τοΰτο σωστά γράφηκε. Δέν πρόσθε 

σα όμως, δτι λίγο αργότερα άπ’αύτούς ά- 

ναφάνηκε, τότε στα χρόνια μου, κι* άλλος 

πρωταθλητής στήν «άναρρίχησιν έπί κά- 

λψ». *() μακαρίτης καί καλός κάγαθός 

Μπάμπης Κονάκης. Τοΰτο μοΰ το υπενθύ 

μισε ό συμμαθητής μου κ. Κϊτσος Καλέλ- 

λης (Επίτιμος Πρόεδρος νΰν τοϋ Άρείου 

Πάγου), μ ’ενα γράμμα του, άπό τό όποιον, 

χωρίς νά τόν ρωτήσω, αποσπώ καί τήν πα 

ρακάτω περίοδο:

«...μεταξύ τών άλλων, αγαπητέ Κώστα, 

θυμήθηκα μίαν χαρακτηριστικήν τής έπο- 

χής εκείνης φράσιν τής τότε διαλέ,κ,του 

τής ’Άρτης, πού είναι ζήτημα άν οί σημε 

ρινοί ’ Λρτινοί τήν κατανοούν. 'Ένα από

γευμα (’ίσως σκαστοί άπό τό σχολειό, πι- 

θανώτερον όμως διότι ήτο ήμερα αργίας) 

έπήγαμε νά πάρωμε τόν μακαρίτην ήδη 

Μπάμττην Κονάκην. "Οταν τω είπομεν 

τί τον θέλαμε, ήκούσθη άπό τόν δρόμον 

φωνάζων:

« — Μουρ’ Μίνα — σύ, νόμ τ’ τσέτρα μ* 

»κί τά κορδελιά μ κι τν’ ουμπόλια τ’ φλου- 

»κωτή. θά  πάαι μί τά πιδιά νά κολμπίσου- 

»μι στού πουτάμ*.

» ”Αϊ μούρ’μάνα, κόσια ντε...».

Α Π Ο Σ Τ Ο Λ Η  Κ ^ΡΑΓΤΑΝΟΥ
ΛΑίΚΟΥ ΠΟΙΗΤΟΥ

ΗΛΘΑ ΚΑΙ ΦΕΥΓΩ ΠΛΟΥΣΙΟΣ

"Ετρωγα ψωμί και χόρτα. Το θεό εύχριστοΰσα 
καί τήν Μάννα του Μαρία δίαν ντρύλινα φορούσα.

Δέν αβάσκανα ποτέ μου τά καρπόψορτα χωράφια 
δέν έστάθηκα ποτέ μου να θιαμάξω τά χρυσάφια

πουταν <£>c τό Μνα ξένα στο βλισίδινο χωριό μου· 
καί στήν άκρη του «τεκόταν χαμηλό τό φτωχικό μου.

Διάβαιναν μπροστά μου μύριοι κάθε μέρα άλαμένοι^ 
μ έριχναν στήν καταφρόνια κι’Μνας κάποτε μου κραίνει.

Κακορίζικε— μοΟ λέει— τή ζωή σου τί την θέλεις 
άφοΰ χρήματα δέν £χεις, γιά τόν Ά 5 η  δεν τήν στέλνεις;

Άποκρίθηκα, του λέω νά τε^τώση τό αυτί του,
νά μου ιτάρη τήν κουβέντα νά τήν σμίξει σιήν ψυχή του.

"Οποιος χρήμα δέν λογιάξει στοΰ ντουνιά τή στράτα ετούτη, 
άπ τή γέννα κι’ ώς τόν τάφο εΐναι πάντα μέσ'τά πλουτη·
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Η ΜΑΧΗ ΤΗΣ ΛΑΓΚΑΔΑΣ

Ή  μάχη τής Ααγκάδας έ'γινε atic 18 Ιουνίου 1821.

Είναι απ’ ιις Άρτινές μάχες, πού έδωσαν άποφασιστικήν τροπήν στήν εξέλι

ξη τής έθνεγέρσεακ:, κατά τά πρώτα επαναστατικά χρόνια.

Τρεις γιγαντομαχίες έδόξασαν τήν περιοχή μας στα χρόνια τούτα. Ή  μάχη 

τού Σταυρού, πού εδωσε ι^υχή καί φτερά στον άγωνιζόμενο λαό μας. Η  προηγη- 

θεϊσα μάχη τής Πλάκας εκλόνισε τόσον τόν Χουρσίτ, πού αναγκάστηκε νά μετα

φέρει τόν κύριο ό'γκο τού στρατού του στήν "Ηπειρο καί νά δώσει καιρόν τού Κο- 

λοκοτρώνη στο Μωρηά καί τού Διάκου, Δυοβουνιώτη, Άνδρούτσου στή Ρούμελη, 

νά οργανώσουν τήν πολιορκία των Τούρκικων κάστρων και νά ετοιμάσουν τήν με- 

γάλην έπανάστασιν.

Καί ή μάχη τής Λαγκάδας, ή πιο αποφασιστική γιά τόν αγώνα, μά καί ή πιο 

καταστρεπτική γιά τούς Τούρκους.

Καί τις τρεΤς αυτές πρωτοεπαναστατικές μάχες τις κατηύθυνε ό Άρτινός ήρωας 

ο Γώγο— Μπακόλας. Χάρις στή στρατηγική ιδιοφυία τού ανίκητου αύτού οπλαρ

χηγού, τόν άκατάβλητον ήρωίσμόν του καί τήν· σοφήν του καθοδήγησιν, στερεώ

θηκε ολόκληρος ή Ελληνική επανάσταση καί εμεγαλούργησε ή χώρα. Είναι ό πρώ 

τος Ήπειρώτης πού ενσάρκωσε τά όνειρα τού Σκουφά καί τού Τσακάλωφ. Είναι 

ο δασκαλος τού Καραϊσκάκη, τού Μακρυγιάννη στήν πολεμική τέχνη, σύγχρονος 

τού Κοτυλίδα, ’Ίσκου, Τουρτούρη, Τσαρακλή καί προηγήΑηχε τού Κολοκοτρώνη 

καί τού Διάκον. «...'Όμω ς προτιμιέται καί δοξάζεται ό Γ’ώγος δ Αθάνατος. Δέν 

στοχάζεται θάνατον αυτός δ αγαθός πατριώτης, ώς λιοντάρι πολεμούσε καί ώς 

φιλοσοφος οδηγούσε. Θε συγχωρεσε τήν ψυχή του καί σύ Πατρίδα νά τόν μακαρί

ζεις, όσο είσαι πατρίδα ελεύθερη...»

Μ  αυτα τα ενθουσιώδη λόγια ό Μακρυγιάννης στ5 ’Απομνημονεύματά του(τόμ. 

Α  - σελ. 128 εκδ. Μακρυνιώτη) άναφέρεται στον ήρωϊσμό τού Γωγου— Μπακόλα. 

«Σ ’δλον τόν τόπο ξαστεριά 

Σ ’δλον τόν κόσμο Ί̂ λιος.

Καί στήν καϋμένη “Ηπειρο 

δλο καπνάς κι άντάρα.

Πολύ Τουρκία τά πλάκωσε 

πολλοί τσαχαμπασήδες.

Πιάνουν καί δέρνουν τήν πρωτιά 

καί τούς Κοτσαμπασήδες.



Κι δ Γιώργο— Βάσιος τό σκυλί 

κι αύτός χριστιανοαάχος».

Τό ’Ηπειρώτικο αυτό μοιρολόγι, χαρακτηρίζει τήν επικρατούσαν αυτήν τήν 

εποχήν άφόρητον κατάστασιν στον τόπο μας.

Οι Κόνιαροι— Τοΰρκοι Μεσανατολιτες, έμπιστοι τοΰ Σουλτάνου — ερήμωσαν 

τήν ’Ήπειρο.Συγκεντρωμένοι εδώ. εξ αιτίας τής ανταρσίας τοΰ Άλήπασα, προ* 

έβαιναν σέ ακατονόμαστα ό'ργια, σέ βάρος τοΰ πληθυσμού. Τήν καταθλιπτικήν κα- 

τάστασιν τής Νοτίου Ηπείρου, τήν περιγράφει ό ιστορικός Ν. Φυσωντζίδης στή 

συλλογή του «Ανέκδοτα αύτόγρσφα τών επισημότερων Ελλήνων οπλαρχηγών» 

καθώς καί δ Ά .  Κουσταλέξης στήν πραγματεία ίου «Διαφέροντα καί περίεργα τι- 

νά ιστορήματα».

'Η  ’Ήπειρος βάσταξε δλο τό μαρτυρικό φορτίο τών πρώτων επαναστατικών 

χρόνων από τό 1820 ώς τό 1822, που νικήθηκε δ Άλήπασας.

ΌΧουρσίτ ανησύχησε μαθαίνοντας τά επαναστατικά γεγονότα τοΰ Μωρηά και 

της Στερεάς. Καθηλωμένοι δμως ο! υπόλοιποι μέ τούς πληγωμένους οπισθοχώρη

σαν. Οι "Ελληνες πολέμησαν σάν λιοντάρια, πήραν πολλά λάφυρα και μέ τά μα- 

χαίρια τούς έφεραν κυνηγώντας ώς εξω από τό Κομπότι. Στις 30 Μαΐου ό Καραϊ- 

σκάκης και δ Κουτνλίδας αίφνιδιάζουν τούς Τούρκους στό Κομπότι.

Σύγχυση επικρατεί στό στρατόπεδο τών Τούρκων. Στις 8 ’Ιουνίου επιτίθεται 

ξανά ό Κοτυλίδας μέ τον Καραϊσκάκη στό Κομπότι. Ή  μάχη βάσταξε έξη ώρες 

καί σκοτώθηκαν αρκετοί Τούρκοι. Ά ς  σημειωθη καί τούτο: Ό  Καραϊσκάκης πε

ριπαίζοντας τούς Τοτίρκους πληγώθηκε στή....φύση, σ’ αυτήν τήν μάχη.

Οί κρούσιι; αυτές ήταν παρενοχλη ακές, γιά νά δοθή καιρός στους “ Κλληνες 

νά προπαρασκευάσουν τήν τελική μάχη πρός παρεμπόδισιν τής διάβασης τοΰ Σμα- 

ήλπασα.

Τήν περιγραφή τής τελικής, αποφασιστικής καί ιστορικής μάχης τής Λαγκά- 

δα:, αντιγράφω άπό τά ιδιόγραφα τού Στρατηγού Μακρυγιάννη ’Απομνημονεύμα

τα (τόμ. Α'. οελ 124— 125), γιατί είναι αδύνατο νά δοθή τέτοια παραστατική α

φήγηση άπό άλλον.

«·... Τότεέγρα-ψε δλα αυτά δ ΙΙασάς ( Ισμαήλπασας) τοΰ Χουρσίτ— Πασά καί 

τοΰ λέγει δλους αυτούς τούς πολέμους καί νά τοΰ στείλη όΰναμιν, 6τ’ είναι αδύνα

τος. Καί τοσιειλε τον Χασάμπεη Βεργιόνη, τον Μπεκίρη Γζογαδοΰρο, τον Σοΰλ- 

τ;ε Κόρτζα καί άλλους πολλούς μπιπασάδες ώς εφτά χιλιάδες. Πήγαν στήν ’Άρτα 

καί έκεΐ συνάχτηκαν καί ,τήγαν εις Κομπότι καί κάμαν σχέδιο ν ν’ άφήσουνε δλη 

τήν αδυναμίαν δπίσω εΐς Κυμ,τότι καί αύτηνοι ολοι ώς εξη χιλιάδες εις τό φελίκι 

(γελέκι) νά κινηθούν διά τήν Λαγκαδα, όποΰναι έ'να στένωμα δλο κοντόρεικον καί 

άγριόβατίχ τυλιγμένον. Καί έκεΤ, τήν θεση έκείνη τήν βαστοΰσε δ Γώγος, στην Η  

πείρο αδυνατούσε νά ενίσχυση τις φρουρές ίου σ αυτά τά μιέρη.

Ό  Γώγο— Μπακ,,λας, δ Κοιυλίδας, οί Σουλιώτες, δ Καραΐσκακης, ααζυ μέ 

τούς ’Αλβανούς τού Ά λ ή , τρν πολεμούσαν σκληρά και άδιάκ-οπα. Σκοπος τών Η ·
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πειρωτών οπλαρχηγών ήταν ή διαιοίνιση τοΰ έυφυλίου πολέμου Σουλτάνου— Άλή- 

πασα, γιά νά κερδϊση χρόνο ή ύπόλοιτη Ελλάδα καί καταφέρει αποφασιστικά 

πλήγματα στον προαιώνιο εχθρό. «Τώρα οί "Ελληνες ορκίστηκαν νά δουλέψουν 

διά θρησκεία και πατρίδα μονιασμένοι......

’Απαγκιστρώνει ό Χουρσ'ιτ τόν Σμαήλπασα, τόν καλύτερό του στρατηγό και 

συνεργάτη, με πολυάριθμο εκλεκτό στρατό έρχεται στην "Αρτα στις 28 Μα'ίου 

1821. ’Αντικειμενικό: του σκοπός, ή προέλαση πρός τη Δυτική Στερεά, γιά τήν ε 

νίσχυση των πολιοοκουμένων στή Βόνιτσα, Βρα/ώρι καί Μεσολόγγι Τουρκικών 

φρουρών. Προχωρώντα; ό Σμαήλπασας θά εγκαθίστατο σιό φρούριο τής Ναυπά· 

κτου, πού δεσπόζει τής Στέκας καί ΓΤελοποννήσου.Ή μόνη διάβαση ήταν τό Μ t- 

κρυνόρος μέ δυο όιό.^ου:. Τ ή ν  άπό Κοΰλιας ή Παλιοκουλιας καί τήν  νοτίαν τοια'> 

την, τήν σημερινήν παραθαλασσίαν.

Στήν Κοΰλια ήταν οχυρωμένος ό "Ισχος μέ λίγους "Ελληνες. Στο Πέτα ό Γ ώ · 

γο— Μπακόλας καιρ κρυλαχτοΓ'σε καί παρακολου )οϋσε τις κινήσεις τοΰ Σμαήλπα· 

σα. Ό  Καραϊσκάκης καί Κοτυλίδας περιφέρονταν άπό Σκουληκαριά ως τό Κομπό- 

τι άγρυπνοι.

Ό  Σμαήλπασας πληροφορήθηκε τις κινήσεις τοΰτες τών 'Οπλαρχηγών. Στις 

28 Μ α ’ίου κινήθηκε μ’όχτακόσιους, ελαφρά οπλισμένους νά περάσει άπό τήν διά- 

βασιν τής Κοΰλιας. Έκεΐ τούς τσάκισε ό νΙσκι»ς. Σκοτώθηκαν πολλοί καί ό ’ ίσκος, 

όΓιωργάκης Βαλιινό;, ό Καραγιαννόπουλος καί ήιαν και οχτώ Τυΰρκοι μέ τούς 

'Έλληνες, κεφαλή ό Σουλεϊμάν Βερνόζης δλοι έκεΐ ογδόντα ενας. Ριχτήκανε δλη 

αύτήνη ή δύναμη τών Τούρκων σ’αύτούς τούς ολίγους. ‘Ο  Γώγος τού; είπε νά Μη 

ριςη κανένας, άν δέν ρίξη πρώτος αύ«ός. Ριχτήκανε απάνω τους οι Τούρκοι μέ με

γάλη γενναιότητα, δτι (κίίνη ή ημέρα ήταν ή τύχη καί τών Τούρκων καί Ελλή

νων. Παίρνουν οί Τούρκοι μίαν πέτρα καί βαίνουν είς τό μέτωπον και στ* άλλο 

χέρι τό σπαθί καί κάμαν πλήθος γερουσία εναντίον τών 'Ελλήνων κα> δλο σκοτώ

νονταν χωρίς νά βγάλουν αποτέλεσμα. "Οτι τότε οι "Ελληνες ορκίστηκαν νά δου

λέψουν διά θρησκεία καί πατρίδα καί δέν τούς κόλλαγε μολύβι, ού'ιε σπαθί.

Ά φ ο ΰ  πολέμησαν σαν λιοντάρια Τούρκοι καί "Ελληνες περίπου άπό οχτώ ώ 

ρες σκοτώθηκαν Τούρκοι απάνω άπό χίλιοι καί ήιαν τά κουφάρια τους ενα χρό

νο άλυτα' ξερα'θηκαν. Καθώς έπέσανε καί πληγωμένοι αρκετοί' γιόμισε ή ’Άρτα. 

Καί τούς πήραν εμπρός οί "Ελληνες μέ τά μαχαίρια καί τούς πήγαν κυνηγώντας 

ώς τό Κυμπότι, σκοτώνοντας καί παίρνοντας λάφυρα.

Δέν κατηγοριώνται ού'τε οί "Ελληνες είς τήν αντρεία, οΰτε οί Τούρκοι, σάν 

λιοντάρια πολεμούσαν καί τά δυο μέρη. "Ομως ή αδικία, δσο νά κάμη ή αντρεία, 

νικιέται, δτι βγήκαν από τοΰ Θεού τόν δρόμον οί Τούρκοι. "Ολοι οί αρχηγοί όπούν 

ταν εκείνη τήν ημέρα έκεϊ καί οί στρατιώτες κάμαν τά χρέη τους. Λαμπρύνεται 

καί δοξάζεται ό μακαρίτης Γώγος. Χάριτες τοΰ χρωτάγει ή πατρίς* ως λιοντάρι 

πολεμούσε καί ώς φιλόσοφος οδηγούσε. Καί άνάστησε τήν πατρίδα εκείνη τήν η

μέρα. ’Ά ν  διάβαιναν αύτήνη ή Τουρκιά, τότε καθώς ετοίμαζε κι’άλλες μεγάλες δύ·
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ναμες ο Χουρσίτ— Πασάς θά λευτέρωναν δλους τούς πολιορκημένους παντού, όπου 

τους πολιορκούσαν οι 'Έλληνες εις Βόνιτσα, Βραχοορι και άλλοΰ. Και απελπίστη

καν σαν μάθαν αυτόν τον σκοτωμό αύτηνών. Κα'ι τούς κυρίεψαν δλους τούς Τούρ

κους παντοΰ οι "Ελληνας και λευτέρωσαν αυτά τά μέρη .Ό  πόλεμος εγινε τό 1821, 

I ιουνιου 18. “Ελληνας δέν σκοτώθηκε κανένας... ».

Η  νικηφόρος αυτή μάχη επιβεβαιώνεται καί άπό τον ιστορικόν Ί . Φιλήμονα 

(τόμ. 3. σελ. 348) ό όποιος αποδίδει καί αυτός τον έπαινον τής νίκης στόνΓώγο—  

Μπακόλα. *Η  μάχη τής Λαγκάδας άποφασισακά επηρέασε τον αγώνα τής Νοτίου 

Ελλάδος.

"Άλλην τροπήν, βεβαίως οχι καλήν, θά έπαιρνε ή πορεία τής επανάστασης, άν 

οι Ηπειρώτες αγωνιστές δέν κατατρόπωναν τούς Τούρκους στη Λαγκάδα καί περ

νούσαν πρός τή Ρούμελη. Γεννιώνται δμως ερωτήματα απορίας καί στον άπλοϊ· 

κωτερο'Έλληνα. Γιατί ή ιστορία πού διδάσκεται στά Ελληνόπουλα ούτε καν α

ναφέρει τήν μάχην αυτήν; Ούτε στο σχολικόν πρόγραμμα τού 1911 περιλαμβάνεται.

Ας σημειωθη δτι ισχύει αυτό τό πρόγραμμα καί σήμερα στά σχολεία μας!

Οι μάχες τοΰ Σταυρού, τής Πλάκας, τής Λαγκάδας καί στά σοβαρώτερα ακό

μ η  ιστορικά δοκ'μια μέ λίγες σειρές ή ουδόλως περιγράφονται. Μήπως οι μάχες 

αυτές στερούνται ιστορικής καί ηρωικής αίγλης; Ποιά άλλη μάχη τής έπαναστάσε- 

ως, έκτος από τις μάχες τής καταστροφής τοΰ Δράμαλη, έπέφερε τόσην μεγάλην 

φθοράν εις τον εχθρόν καί έσωσε μίαν άναγεννωμένην προσπάθειαν τοΰ "Εθνους; 

Δεν ύποτιμώμεν οΰτε έ'χομεν τέτοιο δικαίωμα, κατά κεραίαν άρχηγούς,ήρωϊσμούς, 

αΰτοθυοί;ς, αποφασιστικότητα καί μάχας τοΰ Τεροΰ ‘ Εθνικού μας άγώνος, ουδέ 

προβάλλομεν τήν Άρτινήν ’Ήπειρον σέ προνομιακή ιστορική τοποθέτηση. Απλώς 

ομως, υποπτευόμεθα τήν αντικειμενικότητα τών συγγραφέων τής ιστορίας μας.

Η  Αρτα πού στήν περιοχή της ξετυλίχτηκαν και διαδραματίστηκαν τά υπέ

ροχα αυτά ιστορικά γεγονότα, έστω καί αργά άς τά αξιολογήσει. “Ας στηθή ένα 

λιθάρι στά ιερά αυτά χώματα γιά νά μαρτυράει τή δόξα τών προγόνων μας, τήν 

στοργήν καί ευγνωμοσύνην τών επιγόνων.

ΝΙΚ. ΚΑΡΑΒΑΣΙΛΗ

Χ Α Μ Ε Ν Ο Ι Α Γ Γ Ε Λ Ο Ι
Βουβή ή εΙκόνα του Χρίστου, 
σβυσμένο τό καντήλι,
Στο έξοκκλήσι τό φτωχό, 
μ' απόγνωση δυο χείλη 
κάτι τοΰ λεν σάν προσευχή.

Ό σ α  καράβια γύρισαν 
κι* άπόψε στό λιμάνι 
τό γυιό της δέν αντάμωσαν 
κι’ οΰτ* ενα πυροφάνι 
γρικάει στά μαΰρα πέλαγα.

Σκυφτή ή γρηουλα καρτερεί 
μέ σφαλιστό τό στόμα, 
νι* αυτόν πού πάει γιά τό ψωμί 
μιά ανάσταση άκόμα 
τά μάτια της νά ίδοΰνε.

Γιατί νά γίνουν στεναγμοί 
δυο όνειρα καθάρια;
Γιστΐ νά σβύνουν δάκρυα 
κάποιας χαράς τ’ άχνάρια 
κι’ έκεΐνος νά χαθίΐ;
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ΒΑΣ- Δ· Π Ε Τ Ρ Ο Γ Τ Ο Υ Λ Ο Υ

ΕΚΔΡΟΜΗ ΣΤΟΥΣ ΤΟΠΟΥΣ ΤΟΥ ΟΔΥΙΣΕΑ  
ΚΑΙ ΤΟΥ ΒΑΛ^ΩΡΙΤΗ

Στις 15 ’Ιουνίου όγδόντα περίπου απ' 

τούς φίλους και τις φίλες τοΰ Σ Κ Ο Γ Φ Α  

πήραν μέρος σέ ωραία έκδρομή στή Λευ

κάδα— Μαδουρή Αγία Κυριακή Ν'.δρί, μέ- 

oqj Πρεβέζηί.

Ή  συντροφιά ήταν ενα αρμονικό σύνολο, 

πλαισιωμένο άπό πολλές καλές φωνές, δυο 

άρμόνια καί κλιμακωμένη απ’ όλες τις ήλι- 

κίες.

Τό περιβάλλον καί γενικά ό ορίζοντας, 

τόσο γραφικά καί τόσο όμορφα _,έδωκαν 

καινούργιο ιόνο στήν ψυχή δλων. Δροσιά, 

άνεσν', χαρά καί γενικά χνάταση ήταν φα- 

νερή σ’ δλων τά πρόσωπα

•Καί τά λίγα σκαμπανεβάσματα, κατά τό 

γυρισμό, συνέπεια τοϋ μελτεμιού,πού μοιά- 

ζαν λικνίσματα χοροΰ, ωφέλησαν, γιατί 

συνεβαλαν λίγο στό ανακάτεμα τών αισθη

μάτων κι’ έκαναν υπόμνηση, δτι ύπάρχουν 

κι’ έναντιόιητες στη ζωή. Οί πολλοί χά- 

ρηκαν τό λίκνισμα. ’Ελάχιστοι, ανάμεσα 

στους όμοιους κα! φίλος Δικ όρεσίβιος, 

έννοιωσαν λίγο φόβο κι5 οί ήλικιοβαρεΐς 

λίγη κούραση ανακατωμένη μέ τή σκέψη- 

-όχι βέβαια σωστή— ότι ήταν δυνατον ν’ 

άνο'.γε η άπεραντωσύνη, πρόσχαρα τήν 

αγκαλιά της.

U: εναλλαγές ίίχαν τελικά σάνσυνιστα- 

μένη, τήν άμετρη ικανοποίηση καί τό 

ψυχικό ξεκούοασμα δλων.

’Έπειτα άπό λιγόχρονη παραμονή στήν 

Αγια Μαύρα τό πλοίο ά/ολούθησε τό αύ- 

λακι χ ν. τή Λ'υκαδίτικη παραλία μέ τις ό

μορφε: καί κατάφυτες πλαγιές καί τις σκορ 

πιες μικροβιλίτσες. Σάν άνιίθεση άπ-ναν- 

τι τά τραχειά βουνό τής Ρούμελης. Ταξί

δι που καθ' έ'νας δεν ήθείε νά τελειώση.

Σέ λίγο ή Μαδουρή Πάνω σ’ αυτή καθ’ 

ενα: καί κάθε μιά ψιθύρισαν στίχους του 

Βαλαωρίτη. («Πώς μά; θεωρείς ακίνητος, 

που τρέχει δ λογισμό; σου;» ή «λέγει ή α

γράμπελη, ή μυριανθισμένη στον άγριο 

πλάτανο πού τή θωρεΐ...» .Καί μιά εύαίσθη 

τη «τήν αυγή μέ τή δροσούλα έγεννή- 

θηκ’ ενα ρόδο, τήν αύγή μέ τή δροσοάλα 

εμαράθηκε τό ρόδο .»).<:/Ολοι στό κουκλί 

στικο αύτό νησάκι βυθίστηκαν σέ στοχα

σμούς γιατί τό τόσο ποιητικό περιβάλλον 

συνεπήρε μικρούς καί μεγάλους. Τό παχύ 

στοώμμα τών φύλλων κάτω απ’ τά γέρικα 

δέντρα δείχνει, σήμερα,τον τόπο πού κοι- 

ματα., (« δέντρο πώ; κείτεσαι νεκρό ατ/;^ 

άμμο τοΟ γυαλοΰ..,...» δ-τως λέγει ό στί

χος), δπως κοιμάτα', κατάκλειστο, τό σ.τί- 

τ'.κό τοΰ ποιητή καί βλέιτ-ι σάν σέ όνειρο 

τό πάλεμα τής σκέψης τοΰ βάρδου νά δώση 

βάθος <α! χρώμα στό στίχο τ< υ.’Ανάμνηση.. 

τήν δποίκ ποικ!λει τό πράσινο, ό φλοίσβος 

τοΰ κύ;.νατος, το παιγνίδισμα τών πουλιών.

Στήν κατέναντι Αγία  Κυριακή πού, κυ

κλωμένη δ.τ-Ό: είναι κα~ά τά τέσσαρα 

πέμ,χτα άπ’ τή θάλασσα, δέ διαφέρει από 

νησί, τό όμώνυμο :κου/λί?τικο Ικκλησάκι, 

είναι χωμένο, κατά τό ήμισυ, στό βράχο. 

Ή  καμπανούλα του, τήν όποία χτύπησαν 

άνυπότχκτες μικρές, εί/ε σάν άποτέλεσμα 

νά άγαλιάση ή ψυχή τοΰ άοχαιοερευνητή 

Δοΰρπ:φιλδ, ό οποίος αναπαύεται εκεί κο

ντά, ή'συχος γιατί Ικαιιε πέρα ώ: πέρα τό 

καθήκον του αγκαλιάζοντας μέ την αγάπη 

του τήν Ελλάδα μας.

Πάνω άπ’ τήν ’ Κκκλν,σιά, στό 6ψωμα- 

τάκ*, μ·ά στήλη ?1ναι άφ'εοωμένη στον Ό- 

δυσσέα τόν ήρωα τοΰ ‘Ομηρικού έπους.



Σ Κ Ο Υ Φ Α Σ 37

Λίγο πιο πέρα ή όμορφόσχημη καί καλο

βαλμένη στον όρί'ΰοντα βίλα τοΰ έρευνητή 

μέ γειτονιά τό όμώνυμο Μουσείο στό ό

ποιο βρίσκονται τά ευρήματα (έκτος απ’ 

τά μεγάλης αξίας τά όποία γιά λόγους ά- 

σφαλείας. βρίσκονται στό Μουσείο’Αθηνών) 

των άνασκαφών πού έκαμε στό Νιδρί, γιά 

τις όποιες όδηγός του γίνηκε ή περικοπή 

τής ‘Οδύσσειας τής Ραψωδίας «I» στίνων 

20— 30 ή όποία κατά μετάφραση τοΰ Ά ρ  

γύρη Εύταλιώτη έχει ώς έξής:

«Καί κατοικώ στό λιόλουστο Θιάκι, πού

έχει άπάνω

τό Νήριτο* τρανό βουνό πού σειεί άψηλά

τά φύλλα,

κι’ όλόγυρα πολλά νησιά, τδνα κοντά ’ναι

στ’ άλλο,

ή Σάμη κα'ι τό Δουλιχιό κι’ ή Ζάκυνθο ή

,δεντράτη.

’ Ετούτη χάμΌυ ά.τλώνέτα'’ στά πέλαγα τής

Δύσης,

τ άλλα νησ:ά ναι ξέχωρα, στ’ άνάβλεμμα

τοΰ ήλιου,

πέτρες γεμάτο μά καλό λεβέντες γιά νά

βγάζη,

άλλο απ’ τή γΧ, μα; πιό γλυκό δέν ξέρω έ-

γώ στον κόσμο.» 

Ό  λεπτός Νιδριώτης νέο; κ. Τηλ. Στερ· 

γ:ώτης(με συμπαραστάτη τό φύλακα τοΰ 

Μουσείου Πατέρα του) πήρε τόν κόπο καί 

κατετόπίσε τούί έκδο.ομ.ΐϊς-.πάνω στό θέμα 

τοΰ "Αστε·ος οΰ Όδυσσέω;, τό όποιο ό ε

ρευνητής τοΰ ’Αχαϊκού πολιτισμοί Δούρ· 

πφιλδ, τοποθετεί στό Νιδρί. Απαρίθμησε 

δλα τά υπέρ καί τά κατά, συμφωνών, χω· 

ρίς νά όδηγήται άπό τοπικιστικά ελατή

ρια., μέ τις απόψεις τοΰ έρευνητή. ό όποι

ος διέθεσε δλο του τό είναι στήν έρευνα 

καί τοϋ όποίου τό «πιστεύω» ήταν δτΐ τό 

Ά στυ  τοΰ όμηρικοΰ ήρωα ήταν τό σημερι 

νό Νιδρί, γιά τό όποιο ή περιγραφή προ

σιδιάζει, όνομαζόμενο, άρχικά, ’Ιθάκη, ό 

πληθυσμός τοΰ οποίου μετακινήθηκε στό 

ασφαλέστερο κοντινό νησί, δπό τήν πίεση, 

άγνωστο ποιοΰ, είσβ®λέως, παίρνοντας μα

ζί του καί τό όνομα τής Χώρας του. 'Ο  κ. 

Γυμνασιάρχης πού ήταν στή συντροφιά, 

ειδικός μέ τά θέματα αύτά, άντιλέΕας, ά- 

πηύθυνε σχετική ερώτηση ή όποία δεν πή

ρε άμεση απάντηση. "Ετσι τό θέμα έμεινε 

νά τό χειριστούν οί έρευνηταί, οί όποιοι 

καί θά ποΰνε τήν τελευταία λέξη, στούς έκ- 

δρομεΐς δέ ή άνείπωτη ικανοποίηση, δτι 

εϊδανε ττ̂ ν περιοχή ή όποία όμολογουμέ 

νως-μοιάζε* βασιλικό τοπίο καί νοερά πα

ρακολούθησαν τήν Πηνελόπη πού ΰφαινε 

καί ξύφαινε τόν πέπλο της, τριγυρισμένη 

άπ* τούς μνηστήρες (οί όποιοι πρέπει, σύμ 

φωνα μέ τόν τοπικό θρύλο, νά ήσαν απαι

τητικοί κι* ατίθασοι Λευκα5ίτες— κι’ ή 

ΙΙηνελόπη ανένδοτη Λευκαδίτισσα— κι’δχι 

φιλήσυχοι Ίθακινοί— δπως πάντα είναι οί 

τελευταίοι) καί τόν ‘Οδυσσέα νά παλεύη 

μέ τά στοιχεία τής φύσεως ώς δτου έπανέλ 

θη στήν αγκαλιά της.

θά  ήταν παράλειψη άν 5έν έσημειώνετο 

δτι οί καλοκάγαθοι Νιδριώτϊς επεφύλαξαν 

πολιτισμένη υποδοχή στή συντροφιά, τά 

μέλη τής όποίας περιποιήθηκαν μέ καλω- 

σύ.νη καί πολλή εύ/ένεια, έκδηλώσΐΐς πού 

συνεπήραν ο·λους.



Ο Σ Κ Ο Υ Φ Α Σ
Μέ τό σημερινό τεΰχος «Ο  Σ Κ Ο Υ Φ Α Σ » 

μπαίνει στο δεύτερο τόμο της έκδόσεώς του. 
Τώρα που μπροστά του ανοίγεται Μνας ευ
ρύτερος ορίζοντας ε ύ γ ε ν ώ ν  έπιδιώξεων, πρέ 
πει νά προχωρήση μέ αεναλύτερη συναίσθη 
ση τής ευθύνης καί μέ ηύξηιιένη τήν προσ
πάθεια γιά τήν συγκέντρωση πιό έκλεκτών 
έργασιών σιίς σελίδεο του.

Πρός τό αναγνωστικό κοινό, πού περιέβα 
λε τόν «1 κουφά» μέ έμπιστοσύνη καί άνά- 
πη καί πού τό ένεθάρρυνε ποικιλοτρόπως 
στόν αγώνα του, ή ’Επιτροπή τοΰ Περιοδι
κού έκψράζει άπειρες εύχαριστίες καί τήν 
ευγνωμοσύνη της. "Οταν σχεδόν καιαμιά πό 
λη στήν *3- λλάδα, σάν τήν "Αρτα, δεν» κατορ 
θώνει νά έκδώση ενα περιοδικό τής περιο 
πής του « ί κουφά», είναι τιμή καί γιά τον 
« Σκουφα » καί γιά τήν Άρτα , γιά τό 
ί·ργ:> πού μέ τόσο μόχθο καί θυσίετ έπιτε- 
λεΐται. Τό έ'ργο, πού ϊνα έπιτακτικό 
καθήκον μάς καλεΐ, νά ένισχύσωμε άκόμη 
έντονώτερα.

♦ ★

Σ Υ Σ Τ Α Σ Ι Σ
Μέ τό κλείσιμο τοΰ πρώτου τόμου τοΰ 

περιοδικοΰ μας καί μέ μέ τό άνοιγμά τοΰ 

δευτέρου, ι^εωροΰμε απαραίτητο νά κάνου 

με στους συνδρομή τάς του τήσΰπταση, 6· 

πως όιατηροΰν τά τεΰχη του οΰτως ώστε 

μιά μέρα νά δεΑοΰν σέ ωραίους τόμους. 

’Έτσι δλοι μας ί)ά καμαροόνουμε καί ί)α 

χρησιμοποιούμε τους τόμους τοΰ Σκουψά, 

ποΰ πρέπει νά είναι απαραίτητοι προ παν 

τός σέ κάθε Άρτινό.

* *

01 ΕΚΔΡΟΜΕΣ ΓΟΥ ΣΚΟΥΦΑ
"Οπως κάθε χρόνο 2τσι καί φέτ ς τό έκ- 

δρομικό τ ήμα τοΰ Συλλόγου μας έσημεί- 

ωσε έξαιρετική^έπιτυχία στις εκδρομές του. 

Μέ τήν ευκαιρία τοΰ σημερινού σχολίου 

πρέπει νά ποΰμε, δτι τό έκδρομικό μήμα 

τοΰ Σκουφα άρχισε νά λειτουργεί άπό τό 

καλοκαίρι τοΰ 1940- Μετά τήν άπελευθέρω 

ση άπό τό 1950 ό Σύλλογός μας κάθε κα

λοκαιρι όργανώνει έκδρομές σέ δ'.άφορα 

μέρη τής 'Ελλάδος. "Ετσι δόθηκε ή ευκαι

ρία σέ πολλούς συμ^ολίτας μας νά ίδοΰν 

πολλά μέρη τής ’ λλάδος, πού θά ήταν δύ

σκολο. Χ-ορίς τό έκδρομικό τμήμα τοΰ Συλ

λόγου αας νά τά γνωρίσουν. Γιατί καί πο

λυδάπανα εΐναι τά άτομικά ταξίδια καί δέν 

υπάρχει ή παρακίνησις, ώστε νά τ’άποφασί 

ζει κανείς εϋκολα.

Ή  πρώτη έκδρομή εγινε σιίς 15 Ιουνίου 

στή Λευκάδα—Μαδουρί— Νιδρί, στήν όποίαν 

πήριν μέρος 80 άτομα. Στις 29 'Ιουνίου, 

27 έκδρομεΐς μέσω Μεσολογγίου — Μαυπά 

κτου εφθασαν στούς Δελφούς, δπου μετά 

τήν επίσκεψη τοΰ Μουσείου καί τών άρχαι 

ολογικών χώρων, παρηκολούθησαν στο αρ

χαίο θέατρο τών Δελφών τήν Ανδρομάχη 

τοΰ Σοφοκλέους άπό τον δμιλο άρχαίας 

τραγωδίας τοΰ Λ. ΚαοΛή. Ή  διανυκτέ ευ 

σις £γινε σ\·ήν Ιτέα Οί εκδρομείς μας έμει 

ναν ένθουσιασμένοι μέ τις έξυπηρετήσ ις καί 

. τις φιλόξενες φροντίδΞς τών κατοίκων τής 

μικρής καί όμορφης θαλασσινής πολιτείας. 

Τήν έποαένη οί έκδρομεΐς μας περνώντας 

άπό τά Μπράλο εφθασαν στή Λοτμ'α ' πε 

σκέφθησαν τό Βόλο καί τό βράδυ διανυκτέ 

ρευσαν στή Λάρισα. Τήν τρίτη ήμέρα πβρά 

σανε άπό τά Τρίκκαλα— Καλαμπάκα, άνέ 

βήκαν στά Μετέωρα, έπεσκέφθησαν τις μονές 

Βαρλαάμ καί Μεταμορφώσεως, κατέβηκαν 

στο Μέτσοβο καί μέσω Ίωαννίνων άργά τή 

νύχτα γύρισαν στήν Ά ρ τ α  μέ έξαίρετες 

έντυπώσεις.

" πως καί προ διετίας ετσι καί έφέτος 

τος ό Σύλλογός μας μέ τήν ευκαιρία τοΰ 

Φεστιβάλ Έπιδαύρου, ώργάνωσε τριήμερη 

έκδρομή στις 5 ’ιουλίου, στήν όποια πήραν 

μέρος 24 άτομα. Οί έκδρομεΐς μας παρηκο 

λούθησαν στο θέατρο Έπιδαύρου τον «Οίδί 

ποδα έπί Κολονώ» καί τήν «Μήδεια». Έπε 

σκέφθησχν τό ΓΗαΰπλιο, τό Γολό, τάς Μυ- 

κήνας-Παλαιά Κόρινθο, Λουτράκι καί πο 

λύ άργά τή Δευτέρα γύρισαν στήν Άρτα*

ΤΛΚΗΧ ΒΛΦΜ Χ
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"Αν δέν ήταν σίγουρος ό κ. Μιχάλης 

Περάνθης, δη  μεσάτου είχε ωριμάσει ένα 

μεγαλόπνοο έργο, δέν \θά τό επιχειρούσε. 

Μέ τό αλάθητο αισθητήριό του, δοσμένος 

στήν ασκητική του μόνωση, συγκέντρωσε 

μέ προσοχή τό υλικό του, έργο δύσκολο, 

γιά έναν πού δέν είναι επιδέξιος τεχνίτης. 

Καί δέν ήταν μόνο τό υλικό! Χρειάστηκε, 

νά τό επεξεργασθή, αλλά και νά και· 

νοτομήοη, δίδοντας έτσι στο έργο του νέα 

μορφή και έκς^ραση. Καί τό πέτυχε! Ά π ό  

τήν προσωπική του εμπειρία γεννήί)ηκε έ

να εθνικό αριστούργημα.

Είμαι βέβαιος, πώ; ό κ. Περάνθης μ’ 

αυτό τό πνευματικό του κατώρθωμα ελευ

θερώθηκε άπό ένα χρέος, πού τό έπωμί 

σθηκε εκούσια καί σάν Ήπειρώτης, αλλά 

ι'σως και σάν ό πιο κατάλληλος άπό τούς 

ανθρώπους τών γραμμάτων μας γι’ αυτή 

τήν αποστολή. Καί τήν έφερε σέ πέρας ε

πάξια μέ φανατισμό καί προπαντός μ’ένα 

δικό του τρόπο, πού κυριολεκτικά μάς έ 

γοήτευσε καί μάς έπεισε γιά τό δημιουρ

γικό του δαιμόνιο!

Οι «Σουλιώτες», δέν είναι οΰτεξερή πα- 

ράθεσηΐστορικών γεγονότων,αλλά οΰτε καί 

άφηρημένη μυθιστοριογραφία. Χωρίς νά 

προδίδεται ή ιστορία,είναι κάτι καί άπό τά 

δυο, έργο άριστα συγκροτημένο, αποτέλε

σμα συγκερασμού στοιχείων μέ απόλυτη 

ακρίβεια στις αναλογίες τ(ογ. Αυτό είναι 

τό ιδιαίτερο καί τό χαρακτηριστικό του. 

'Ο  κ.Περάνθης,πού λες και ξεπήδησε μέσα 

άπό τούς καπνούς καί τις ομοβροντίες τής 

Σουλιώτικης εποποιίας, μέ τον γλαφυρό

’Ηπειρώτικο ιδιωματισμό, μάς άφηγεΐται, 

χωρίς νά παραλείψη τίποτε. Τά θυμάται 

δλα καί τά πρόσωπα καί τά επεισόδια, δ 

σα ακριβώς δέν μάς είπε ό ιστορικός, είτε 

γιατί δέν μπόρεσε, είτε γιατί δέν τάεγνώρι- 

ζε. Καί δέν είναι μόνο, πού μάς μετουσι- 

ώνει καί μάς δημιουργεί ένα κλΐμα μεγα 

λείου! Είναι πού μέ τήν ηθογραφία του, 

μάς αφομοιώνει μέ τον χαρακτήρα καί 

τήν νοοτροπία μιας ηρωικής εποχής καί 

ενός γενναίου λαοΰ πού είχε ώραιότερο ι

δανικό του τήν ελευθερία. "Ετσι έχουμε 

στά χέρια μας ένα κομμάτι άπό τήν νεώ- 

τερη ιστορία μας, πού τό διαβάζουμε καί 

μάς θέλγει καί πού αισθανόμαστε επιτα

κτική τήν ανάγκη νά τό διαδώσουμε, σάν 

κάτι πού πρέπει οπωσδήποτε νά διαβαστη 

άπό δλους. Ό  κ. Περάνθης μέ τήν αλά

θητη πυξίδα τοΰ ενστίκτου του προσανατο 

λίστηκε πρός νέα κατεύθυνση καί δέν τίθε’ 

ται πιά ζήτημ t, πώς μέ τούς «Σουλιώτες» 

έξερεΰνησε τήν ενδοχώρα ενός απρόσιτου 

εδάφους στήν τέχνη μας, πράγμα ασφα

λώς δύσκολο, άφοΰ ώς τώρα σχεδόν κα

νείς δέν τό επεχείρησε άποφασισιικά. Ot 

«Σουλιώτες» είναι μιά αφετηρία! Περι

μένουμε λοιπόν τήν προέκταση αυτού τοΰ 

έργου. Οΐ πιο έξοχες σελίδες τής ιστορίας 

μα;, επιβάλλεται νά γραφτούν κατ’ αυτόν 

τον τρόπο καί δέν πρέπει νά τις στερηθού

με, τώρα ποΰ μάθαμε, δτι μάς λείπουν.

Δίχως άλλο, ό κ. Περάνθης θά πλάθη 

μέσα του επιδέξια τή ζύμη κάποιου παρό 

μοιου έργου! Μέ τούς «Σουλιώτες» το ι

στορικό μας μυθιστόρημα απέκτησε και

νούργια έκφραση καί μαζί τον απαραμιλλο 

εργάτη του, τον κ. Μιχαλη Περανθη, που 

τόσο τον θαυμάζουμε και τον αγαπούμε! 

Νομίζω, πώς δέν θα πέραση πολύς καιρό»., 

πού θά ξαναδιαβάσω τούς «Σουλιώτες».

ΚΩ1ΤΑ.Ζ Α· ΤΧΕΤΗΖ



Ο,ΤΙ ΜΑΣ ΓΡΑΦΟΥΝ
Κ A lIQ h T IK H  ΤΗ Σ ΠΟΛΕΟΣ

Κάθε πόλις καθρεπτίζει τόνχαρακτήρα 

τών κατοίκων της. Βλέποντας τήν πόλι 

μπορείς κάπως νά γνωρίσης τούς ανθρώ

πους πού τήν έκτισαν και πού κατοικούν 

σ’ αυτήν. ’Έτσι καταλαβαίνεις δ ti στους 

αρχαίους Βαβυλωνίους δέν πρέπει νά ήοαν 

πολύ ανεπτυγμένο τό καλαισθητικό συναί 

σθημα—  θαύμαζαν μόνο τόν oyno— άρκεΐ 

νά δγίς τά κολοσσιαία εργα που κατεσκεύα 

σαν καί πού ομορφιά δέν έχουν. ’ Αντιθέ- 

τως στά αρχαία ελληνικά καί στα ρωμαϊ

κά θάθαυμάσης τήν συμμετς ία, τήν άρμο 

νία, τό κάλλος .

Φυσικά δέν θά ζητήση κανείς νά βρϋ 

παραλληλισμούς μεταξύ μιας επαρχιακής 

πόλεως και μια; πραηευουσης που έχει μεί 

vti στήν Ιστορία, αλλά, απ' τήν άλλη με

ριά κάνεις δέν πρέπει νά παραβλέπη μερι

κά πράγματα πού χτυπάν πολύ άσχημα 

στό μάτι τοΰ επισκέπτη καί πού— γιά νά 

μ\ημονετΓ.ωμε καί τόν τουριστικόν παρά 

γοντα που σημαίνει, κίνησ». οικονομική γιά 

τγν τόπο— δέν θά κάμουν κανέναν νά πή 

σιόν τόπο του «σπεΰσατε νά έπισκεφθήιε 

την τάδε πόλι».

Θέλω νά πώ τό έςής· δ.-ίκα τέσοαρα χοό- 

νια μετά τήν λήξι τοΰ πολ;~μου τά ερείπια 

τών βομβαρδιοιιών χάσκουν σχεδόν ακό

μη. Βιτρίνες στά μαγαζιά υπάρχουν ελάχι

στες— καί ασφαλώς δέν βγαίνουν ζημιω

μένοι οί καταστηματάρχαι πού τις έχουν. 

Ι'ιά νά πάη κανείς στά περίφημα βυζαντι

νά μνημεία τής πόλεως θά χρειαοθή καμ- 

μιά φορά νά πιάση καί τήν μύτη του. Τό 

αποτέλεσμα είναι οί επισκεπτόμενοι τήν 

’Άρτα νά ρωτούν ποιά ώρα εχει λεωψο- 

ρεϊο γιά τά Γιάννενα, τά όποια στολίζουν 

τήν Ήπειρο, ενφ πηγές πλουτοπαραγωγι- 

κές δέν έχουν καθόλου. Δέν θά μπορούσε 

άρα γε ή Αρτα νά κραιάη τουλάχιστον 

τούς δικούς της επισκέπτες;

Ενα άλλο πράγμα πού κραυγάζει γιά 

τήν κακοδαιμονία τής πόλεως είναι ή

γλάστρες· Οί αθώες γλάστρες. "Κνας φίλος 

μου δέν α,πόοεσε νά καταλάβη co εξής: 

’Ανοίγεις μιά έπίχείρησι. ”Ας πούμε ενα 

Ξενοδοχείο ή ενα ζαχαροπλαστείο στό 

κέντρο τής πόλεως. Θεωρείς καλό νά τό 

στολίσης καί μέ μερικά λουλούδια πού τό 

σο τά ευνοεί τό μπόλικο νερό καί τό πλού

σιο χώμα τής “Αρτης. Παίρνεις λοιπόν 

δυο— τρεις γκαζοντενεκέδες, ας είναι καί 

σάπιοι άπό τήν μακράν θητεία ώς σκονπι- 

δοτενεκέδων ίσως, βάζεις τά ό'μορφα λου

λούδια μέσα καί έτσι τονίζεις θαυμάσια 

τήν ομορφιά τοϋ λουλουδιού μέ τή\ αντί* 

θεσι μεταξύ αυτού καί τοΰ χιλιοτρυπημέ

νου γαζοτενεκέ. ’Αλλά αυτά είναι κακο

μοιριές. Μέ ε'ναν απλό συλλογισμό μπο

ρούσε ΐσως κάπ νά περισωθή άπό τήν 

αξιοπρέπεια τής επιχειρήσεως: Έκεΐ πού 

έκαμες τόσα έξοδα γιά νά άνοιξης μιά 

επιχείρησι, ξόδεψε καί σαράντα δραχμές 

ακόμη καί αγόρασε τρεις γλάστρες ώστε 

καί στό μαγαζί σουνάξανάρθη άνθρωπος 

πού δεν τον αρέσει πολύ ή ασχήμια, καί 

τά καϋμένα τά λουλουδάκια νά μ ή ξεραί

νονται γιατί τό νερό πού τούς ρίχνεις άψει 

δώς χύνεται από τους τρύπιους τενεκέδες.

Πρόκειται γιά πράγματα τών οποίων 

ft διόρθωσι δέν θά προσκρούστ) σιόν οίκο 

νομικόν παράγοντα— καί γι’ αύιό μπορούν 

εύκολα νά διορθωθούν καινά απαλλάξουν 

τήν πόλι τών Δεσποτών τής ’Ηπείρου ά- 

πο τ'ί φπβι-ρές ασχήμιες

’Ίσω; δυσάρεστη θοϋν μερι χοί άπό τούς 

αναγνώστες γι’ αυτές τις σκέψεις, αλλά 

πρέπει νά επισημαίνεται κάθε απαίσιο ώ 

στε νά βγαίνη άηο τή μέση καί νά μπο

ρούμε χωρίς ντροπή νά λέμε δτι έχομε ώς 

πόλις εΜψάνισί πόλεως.

ΦΙΛΟΣ ΤΗΣ ΑΡΤΑΣ
*

Κε Διευθυντά,

1 ίαοακαλω νά μοΰ έπιτοαπή νά μπερδευ 

τώ σ’ενα ζήτημα, πού όμολογώ δτι δέν εί

μαι πολύ άρμόδ:ο:.

Μερικοί άπ’αύτούς πού καταγίνονται μέ δη 

μοσιεύσεις ιστορικών ή λογοτεχνικών έρ- 

γασιών, μεταχειρίζονται, προκειμίνου περί 

παραπομπών, τήν λέξιν «κοίτα ή κύςα».



Αύτό γίνεται στις υποσημειώσεις κυρίως. 

Είμαι καί εγώ από μικρό παιδί όπαδός της 

δημοτικής, τής λαλουμένης δμως από αν

θρώπους εύπαιδεύτους καί* διτως βλέπετε, 

προσπαθώ νά γράφω δπως ακριβώς μιλάω. 

Μ* αύτό δμως δέν έ'πεται δη δταν γράφο

με καί έχομε στη διάθεσή μας λέξεις καθ’ 

αυτό παράγωγες από τήν γνήσια Ελληνι

κή γλώσσα, θά πάψωμε ή θ’ άποφευγομε 

νά τις μεταχειριζόμαστε καί θά προτιμού

με άλλες, πού είναι μέν σέ χρήση στήΔημο 

τική μας γλώσσα, αλλά δέν έχουν καμμιά 

έτυμολογια άπά τήν γνήσια άρχαία γλώσ

σα μας. ΓΙρεπει, τό υποστήριζα) αυτό μ’ 

δλη τή φτωχή δύναμή μου, πρέπει, λέγω, 

δσοι καταπιανόμαστε μέ τό γράψιμο νά 

προσπαθούμε νά βελτιώνουμε τήν όμιλου- 

μένη γλώσσα, προσθέτοντας, στήν άνάγκη, 

καί λέξεις πού δέν τις λέει <5 λαός, αλλά 

οι όποιες συχνά Επαναλαμβανόμενες απο

βαίνουν ευχερεσ:ατα κτήμα γλωσσικό στή 
Δημοτική μας.

1 1 αύτο, λοιπόν, ποιο; ό λόγος νά μετα 

χειριζώμαστε, τό «κοίτα ή κύττα», τή στιγ 

μή πού έχομε τό «βλέπε», τό «ιδέ» ή τό 

«ιοες» στό κάτω— *άεω τής γραφής; 

Γιάνν.να 15-6-53 ΚΩΪΐΑΣ ΑΓΧΑΝΓΗΙ

Ε Ι Δ Η Σ Ε Ι Σ
Αφίχθησαν εις τήν πόλιν μας Τοπο 

γράψοι Μηχανικοί τοΰ Ελληνικού Ό ργα 

νιομον Τουρισμού και έτοπυγράφησαν 

τον χώρον τοΰ Φρινυρίου, ένθα θά ανεγερ 

θή τό ΙουρισηκόνΞενοδοχεΐυν τήςΆρτης.

Τήν πόλιν μας έπεσκέφθη ό Άκαδη 

μαϊκός ’Αναστάσιος Όρλάνδος καί, ό Ε 

πιθεωρητής τών άναστηλώσεων κ. Εΐ’στά 

θιος Τσίκας, Άοχιτέ^των,πρός έπιθεοόρη- 

αιν τών Βυζαντινών μνημείων τής ’Άρτης 

και έπίλυσιν διαφόρων ζητημάτων. 'II ύ- 

πηοεσία ’Αρχαιοτήτων συνεαιώνησε και’ 

αρχήν διά τήν άνέγερσιν τον Τουριστικού 

Ξενοδοχείου εντός τι ϋ Φρουρίου. ’Επί

ση: άπεφασισθη ύπ;> τοϋ κ. ’Ορλάνδου δ 

πως το άρχαιολογιγόν Βνζαντρ όν Μουσεΐ- 

ον "Αρτης άνεγερθή εις τον παρά τήν ΙΙα 

ρηγορίτισσαν χώρον.

— 'Η  Επέτειος τής προσαρτήσεως τής 

"Αρτης έωρτάσθη καί έφέτος μέ επισημό

τητα καί μέ άθρόαν συμμετοχήν τοϋ λαοϋ 

τής πόλεώς μας εις τήν γενομένην επίση

μον δοξολογίαν εις τον Ίερόν Ναόν τοϋ 

'Αγίου Γεωργίου.

— Τήν 24ην ’Ιουνίου υπό τής Φιλοδα

σικής Επιτροπής ’Άρτης εις τό παρά τον 

’ Αμυντικόν^τρατώνα δασΰλλιον έωρτάσθη 

ή ημέρα τοϋ Δάσους. Εις τήν εορτήν ε· 

λα(3ον μέρος αί άρχαί τής πόλεως, ή Φι

λαρμονική τοϋ Σκουφά και πλήθος κόσ

μου Εις τούς συγκεντρωθέντας ώμίλησεν 

ο Δημοδιδάσκαλος και Γραμματεύς τής 

Φιλοδασικής ’Επιτροπής κ.Κ. Σκάρλος.

— Τήν 6ην ’Ιουλίου εις ανάμνησιν τής 

'Ιστορικής μάχης τοϋ Πέτα τής 4  ’Ιου

λίου 1822 και εΐς μνήμην τών πεσόντων 

Ελλήνων καί Φιλελλήνων, έτελέσθησαν 

εΐς το Πέια κοινοτικοί αγώνες Κλασσικού 

’Αθλητισμού τή συμμετοχή τών ’Αθλη

τικών Σωματείων. Εις τήν εορτήν ελαβε 

μέρος καί ή Φιλαρμονική τοϋ Σκουφά.

— Καλλιτεχνικών γεγονός άπετέλεσεν ή 

άψιξις etc τήν πόλιν μας τοϋ θεατρικού 

συγκροτήματος τοϋ κ. Δημητρίου Μυράτ. 

Τάς παραστάσεις τοϋ εκλεκτού ιθιάσου 

τοϋ κ. Μυράτ παρηκολοϋθησε πλήθος 

κόσμου. Ό  κ. Μυράτ είναι άξιος ευγνω

μοσύνης διά τήν πρωτοβουλίαν του νά ε

πικοινωνήσω μέ τους εκλεκτούς σύνεργά- 

τας του πνευματικά και καλλιτεχνικά μέ 

τήν Έλληνικήν ’ Επαρχίαν.

—  Το Διοικητικών Συμβοΰλιον τοϋ Συλ

λόγου «Σκουφάς» άπεφάσισε τήν εκδοσιν 

Τουριστικού οδηγού τής ,τ.όλεώς μας. Τήν 

επιμέλειαν της έκδόσεως άνέλαβε ό εκλε

κτός λογοτέχνης συμπατριώτης μας κ. 

Περάνθης. Διά τήν εξοικονόμησιν τής ά- 

παιιηθησομένης δαπάνης διά τήν εκδοσιν 

τοϋ οδηγού ό «Σκουφάς» θά ζητήση τήν 

οΐκονομικήν συνδρομήν τού Δήμου καί 

τών εύπορων συμπολιτών μας.

—  Κατά τήν εφετεινήν άνοιξιν διήλθον 

εκ τής πόλεώς μας και έστάθμ^-υσαν διά 

νά έπισκεφθοϋν τάς Βυζαντινάς Άρχαιό-
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τητας πολλο'ι ξένοι καί "Ελληνες Τουρΐ- 

σται, εκδρομικά σωματεία, ’Εκπαιδευτι

κοί 'Όιιιλοι καί άλλοι-

-— Έκυκλοφόρησεν δ 10ος τόμος ποιη

μάτων τοΰ Λαϊκοΰ ποιητοΰ κ. Ά π . Καρα 

πόνου «Τό Δαχτυλίδι».

--------- * ---------

ΤΙΜ ΗΤΙΚΗ Δ ΙΛ Κ Ρ Ι Ι ΙΣ  ΤΟ Υ κ. MIX. ΠΕΡΑΝΘΗ
Ε ίς τόν συμπατριώτην μας καί διακεκρι- 

μένον Λονοτέχνην μας κ. Μιχάλη Περάνθη, 

ό Δήμος ’Αθηναίων γιά τό έργο του «Σ Ο Υ - 

Λ ΙΩ Τ Ε Σ »  τοΰ άπένεμε τό βραβεΐον >ής Πε 

ζογραφίας. Τό περιοδικό μας. τοΟ όποιου ό 

κ- Περάνθης είναι έκλεκτός συνεργάτης, τοΰ 

εκφράζει τόν θαυμασμόν του καί τά θερμά 

του συγχαρητήρια.

+
Η Α ΤΤΙΚΗ  ΣΚΗΝΗ ΣΤΗΝ Λ^ΤΔ

Ό  Σύλλογος Σκουφά; έκάλεσε στήν 

’Άρτα τήν « ’Αττική Σκηνή», που τή δ.ευ- 

θύνει ό Σκηνοθέτης καί Διευθυντής τής Δρα 

ματικής Σχολής τοΰ ΈΙ.’νικοΰ θεάτρου, 

Σωκράτης Καραντινό;. Έ  πρόσκληση του 

Συλλόγου μας εγίνε αποδεκτή άπό τόν κ. 

Καραντινό καί στις 12 καί 18 Αύγουστου 

θά έχουμε τήν τιμή νά παρακολουθήσουμε 

στο Παναμβρακικό Στάδιο τήν τραγωδία 

τοΰ Σοφοκλέου; «Αίας» καί τήν Κωμωδία 

τοΰ Άριστοφάνους «ΙΙλούτο;». Ή  παρου

σία στήν Ά ρ τα  τής «Αττικής Σκηνή;» 

άποτελε! ενα μεγάλο καλλιτεχνικό γεγο

νός. Συγχαίρομε1/ καί θαυμάζομε τόν y. 

Καραντινό, πού τοΰ αξίζει κάθε έπαινος 

γ;ά τήν πνευματ.κή προσφορά πού χαρίζει 

στήν Ελληνική Επαρχία.

<Τ

0 ΖΟίΡΛΦΗ ΚΩΣ ΓΔΣ ΜΛΛΛΜΟΣ

Στις αρχές Σεπτεμβρίου ό Ήπειρώτης 

Ζωγράφος Κώστας Μαλάμος θά έκθεση 

στήν πόλη μας μ:ά σειρά έκλεαώ/ του πι

νάκων. Μέ τήν εκθ:σ ·7 του αύτή ο Καλλι

τέχνης έκπληρώνει §/α σκοπί, πού άπο 

καιρό είχε 6π οψιν του. Πρόκ-ιται γιά μια 

σειρά πϊνάκων, πού τά θέματά του' εί/αι 

έμπνευσμένα άπό τό Δράμα τοΰ Κομμένου.

Μία άπό τΙς συνθέσεις αυτές ειχε έκτε- 

θεΐ στή Σουηδία τό 1946 καί ή κριτι

κή έκφράσθηκε μέ τά πλέον καλά λόγια, 

Τά έργα του τά σχετικά μέ θέμα τό Δρά

μα τοΰ Κομμένου έχουν έκτεθεϊ σέ Πανελ

λήνιες καί σέ μιά ατομική του έκθεση. 

Μαζύ με τον Κα')στα Μαλάμο θά έκθέση 

πίνακες καί ή γυναίκα του. Μία σειρά άπό 

εύχάριστα θέματα, Λουλούδια, τοπεϊα κλπ 

Τήν ’Έκθεση τοΰ Κώστα Μαλάμου 

οργανώνει ό Σύλλογος «Σκουφάς».

---------* ----------

Β  ! Β Λ I Α 
ΠΟΥ Λ Α Β Α Μ Ε

Πανλου Τσαροποΰλου: «Στο γεφ-ΰρι της 

’Άρτας» (αφήγημα) ’Αθήνα 1957. Ή  

λία Σιμοποΰλου: « ’Αρκαδική Ραψ ω 

δία». Δημοσθ. Κόκκινου: «Τά χέρια 

τής άρνησης» (Δράμα). Γιάννενα 1958. 

Γεωργίου Ά θ .  Οικονόμου: «'Ιστορία 

τών τριών Έλισαβετείων Παρθεναγω

γείων τών Ίωανίννων επί Τουρκοκρα

τίας 1848— 1913». Ιωάννινα 1^57. Ν. 

Μοσχοποΰλου: «L\ ΤΕΤ ΤΕ  S ΑΙΝΤΕ» Ά- 

θήναι 1956. «Επιθεώρηση Τέχνης». 

’Αθήνα. «Νέα Πορεία». Θεσσαλονίκη». 

«Ηπειρωτική Εστία». ’Ιωάννινα. 

«Παν». Άθήναι.

ΑΛΛΗΛΟΓΡΑΦΙΑ

Κον Κ. Άγν. ’Ιωάννινα; © i  προτιμού

σαμε νά γοάφατε έξ αρχής κάτι περί Ά- 

γνάντων, όπου νά έξαντλήτε τό θέμα. Τό 

διήγημά σας στό επόμενο τεΰχος.

Κον Φίλ. Κολ. ’Αθήνα; « 'Ο  Κατσαντώ- 

νης», καλογραμμένο, τό κρατάμε γιά τό 

προσεχές τϊΰχος.

Νικ. ΙΙαπ ’Αθήνα: Εύχαριστοΰμ- γιά 

τήν Ολη πού μάς στείλατε.

Ό  Άηλια; έλήφθη πολύ αργά.Στο Ιπό- 

νο τιΰχος θά δημοσιεύσουμε τή Βρύση.

Σιο.φ . Τσαν. Αθήνα: Θά δημοσιευθζ 

σέ ενα άπό τχ έ οόμενχ τε;χη.

Γ. ,Ρά{χ. * Ιωάννινα;Το ποίημά σα; ?λή- 

φθη άργά. θά δημοσιευθβ εΓς τό προσε

χές τεΰχος.


